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CATALOGODE LAS OBRAS DRAMÁTICAS Y  LÍRICAS DE LA GALERIA
Al cal)u de los afios m il .. .Amor de antesala.Abelardo ;  Eloisa..Abiicgaciou f  nobleza.Angeüt.Afectos de odio y amor.Arcanos del alma,Amar después do la muerte..Al snejor «uzador....\chnquc quici'CQ las cosas. Amor es sueíio.A caza de cuervos.A caza de liorcucias.Amor, poder y pelucas.Amar por senas.A falta de pan...Articulo por articulo, Aventuras imperiales.Achaques inatrimoníalcs. Andarse por las ramas.A pan y agua.Al Africa.Koiiuo viaje.Boadicca, ilrema fterdico. Batalla de reinas.Berta la Itamcnca.Baniiiiclro conyugal.Bicucs mal adquiridos.Bien vengas mal si vienes solo. Bondades y desventuras. Corregir al quu yerra. Ca&izares y üuovara.Cosas suyas.Calamidades.Como dos gotas de aguo.Cuatro agravios y ninguno. ;Conio se eiiipoíic un maridol Con razón y sin razón.Cómo so rompen palabras. Conspirar con buena suerte. Chismes, parieiiles y amigos. Con el diablo á cucbilladas. Costumbres politicas. Contrastes.Catilina..Cérios IX y los Hugonotes. Carniol 1Candidi to.Caprichos del coraron.Con canas y polleando.Cuipa y casíigo.Crisis matrimonial.Cristóbal Colon.Corregir al que yerra. Clementina.Gon la música á otra parte, liara y cruz.Oos sobrinos contra un tío.I). Primo .segundo v Quinto. Deudas de la cunricncla.Duo .Sancho el Bravo.Don Bernardo de Cabrera.Dos artistas.Diana do Ban Roniaq.D. Tomás. 'De audaces es la fortuna.Dos hijos sin padre.Donde menos se piensa... o. José. Pepe y Pepito.Dos mirlos blancos.Deudas de la honra.Ocla mano ú tn boca.Doble eniboscuda.B1 amor v la moda.;E8tá local

£ L  T E A T R O .En mangas de camisa.El que uo cao... resbala.El mno perdido.El querer y el rascar...El hombre negro.E l Un de la novela.El Dlautropo.El hijo de tres padres.El último vals do Weber.El hongo y el mirihaque.¡Es una malva!Echar por el atajo.El ciavude.ios maridos,El onceno no estorbar.El anillo del Rey.Elcaliuilcro feudal.¡Es un ángel!£1 5 de agosto.El escondido y la tapsda.E l licenciado Vidriera.¡En crisis!El Justicia de Aragón.El Monarca y el Judio.El rico V el pobre.El bcso'dcJudas.El aúna del Rey García.El aían de tener novio.E l juicio público.El sitio de Sebastopol.El todo por ot todo.El gitano, ó el hijo do las Alpu- jiirras.El que las da las toma.El camino de presidio.EL honor ycldinero.El payaso.Este cuarto se alquila.Esposa y mártir.El pan de cada dia.KI mestizo.E l diablo en Amberes.E l ciego.
£1 protegido de las nubes El marques y el marquesllo.El reloj de San Plácido.El helio ideal.E l castigo do una falta.E l estandarte cspahol en las eos* tas africanas.El conde deMontccristo.Elena, ó hermana y rival. Esperanza.E l grito de la conciencia. lEl autorl ¡El autori É l enemigo en casa.É l  último pichón.E l illcratu por fuerza.E l alma en un hilo.E l alcalde de l'cdroocras. Egoísmo y honradez.E l honor de la familia.

£1 hijo del ahorcado.El dinero.El jorobado.E l Diablo.E l Arto rio ser feliz.El que no la corre antes...E l loco por fuerza.E l soplo del diablo.E l pastelero do París, l-nror parlanicnlario. Faltasjuveniics. l'rancisco Pizarro.Eé en Dios.Gaspar, Melchor yEallasar, 6ol

ahijado de todo el mundo. Genio yiigurn. liisloriu china.Hacer cuenta sin la huéspeda. jlcrcQcia de lágrimus. insiiuios deAjarcoii. ludicios VChoiiieulüs,Isabel de Uedicis. liüsioues de la vida.Imperi ecciones.Inirigas de locador, liiisiüucs de la vida.Jaime el Eaibuiio.M ^  '*'‘crrai Juan Sin Pena
jS'in“  aricsano.Juan Diente.Eos nerviosos.ho» a n ílla le s  de C h in ch e n .Lo mejor de los dados...,  “ US sargentos españoles Eos dos itiseparubies.-a pesadilla de un casero.Da üiju uuj reyj-os extremos.Eos dedos huespedes.• Eos éxtasis, ha posdata de una carta.Da mosquita muerta.
1-̂  iiiiiroíobio.l.a cuenta dei zapatero.Los quid pro quos. l a  Torre de Londres.Los amantes de Teruel.La verdad en el espejo.La banda de la Coudess.La esposa de Sancho el Biavo, La hoda do Quevedo,La Creación y el Diluvio.La giória del arle.La Uítaniiia de Madrid.La Madre de San Pernaodo. Las llores de Donjuán.Las aparencias.Las guerras civiles.Leccioues de amor.Los mandos.La lápida mortuoria.La bolsa y el bolsillo.La liberlad del'lorcuda.La Archtduquesita.La escuela de los amigos.La escueta do los perdidos.La escala del poder.Las cuatro estaciones.La Providencia.Los tres banqueros.Las huérfanas de la Caridad.La ninfa Iris.La dicha en el bien ajeno.La mujer del pueblo.Las bodas de Camacbo.La cruzdel misterio.Los pobres de Madrid.La planta exótica. - Las mujeres.La unión cnAfrica.Las dos Reinas.La piedra iilosofal.La corona de Casilla (alegoría), L a'calledcla  Montera,Los pecados de los padres.
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CAJON DE SASTRE,

JL'GL'ETE CÓMICO EN TRES ACTOS Y EN VERSO,
OtUCINA.t SI

DON ENRIQUE ZUM EL.

Representado por primera vez en el teatro del Principo en Marzo de 1S6S.
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MADRID:IMPRENTA DE JOSÉ RODRIGUEZ, CALVARIO, I S .
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PERSONAJES. ACTORES.
DOÑA REPARADA, 51 años. D.* E milia Dansant.GABRIELA. 24.....................................  A d e l a  Z a p a t e r o .PROTO 58...................................... D. M a r ia n o  F e r d a ^ d e z .DON P ib , 59......................................... E n r iq u e  A r jo n a .CÁ RLO S, 24 ...........................................  M a n u e l  P a s t r a n a .TJN MÚSICO............................................  T e l e s f o r o  G a r r a i .o n .

La escena se supone en Madrid, en nuestros dias.

Esta obra es propiedad de 8U autor, y nadie podrá, sin su per­miso voiinprimirla ni representarla en España y sus posesiones do Ultramar, ni en los paises con quienes Laya celebrados o se ce­lebren en adelante tratados internacionales de propiedad literaria.E l autor se reserva el derecho de traducción.Los comisionados do las Gaicrias Dramáticas y Líricas de Ins 
Sres. fíuUon é Hidalgo, son los exclusivos encargados del cobro de los derechos de representación y de la venta do ejemplares.Queda hecho el depósito que marca la ley.
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ACTO PRIMERO.

El escenario representa una habitación baja; la puer­ta del foro comunica á la calle; puerta á la derecha y otra á la izquierda. Este cuarto es una tienda, en la que habrá dos mesas con varias herramientas; pa­raguas, sombrillas, cajas de cartón, un figle y  un violin en un lado sobre dos sillas. Un armario con efectos distintos, abanicos para componer en las mesas, e tc ., etc.
ESCENA PRIMERA.PROTO y GABRIELA.r,An.P h o t o .G a ».P r o t o .

G a b .P r o t o .G a b .I’ UOTO.
G.ab.P r o t o .

Que Dios guarde al señor Proto. Dios te bendiga, Gabriela. Usted, ocupado siempre.Hija, el que no tiene renta es preciso que trabaje.Y  ahora... ¿Cuál es tu tarea? Componer este abanico. Abaniquero? Por fuerza!Yo soy todo; lo liago todo por ganaf una peseta!Entonces será usted rico.Hija mia, la riqueza

í



G a b .P r o t o .

G a b .P r o t o .
G a b .P r o t o .

no es para aquel que trabaja! Dígalo yo! Quién creyera...Yo no paro en todo el día: aquí metido en la tienda, no desperdicio ocasión cuando ocasión se presenta, para ganarme los cuartos con honradez. Sí, Gabriela! Así, compongo abanicos, paraguas, cofres, maletas,
soy cordonero, adornista,toco en funciones de iglesia el violin. También? Y el figleen las murgas. Vaya! apenas! Yo hago el agua de colonia; betún, pomadas, esencias; limpio espadas y cuchillos y pistolas y escopetas; hago cajas de cartón, estuches y sombrereras, tengo algo de hojalatero, encuaderno en holandesa, compongo anillos, pendientes, cortaplumas y tijeras; muebles compongo y barnizo; doro en cristal y en madera, dibujo, hago memoriales, bordo en hilillo y en sedas, hago bengalas, petardos, niños y flores de cera, y cajitas do cristal, 

y  versos en nochebuena para pedir aguinaldos á criadas y doncellas: bago palillos de dientes, é infinidad de frioleras) que si fuera á enumerarlas en la vida concluyera.

-  6 -
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Gab ,Proto.
Gab .P r o t o .

G ab.P h o t o .

G a h .
P h o t o .

Jesús! Usted Jo hace todo.Todo! El que en mi casa entra, halla lo que necesita como composturas sean.Es usté un cajón de sastre! Exactamente! se encuentran en mí rctale.s de todo.Yo no te haré una escopeta, ni un relój, ni unos pendientes, ni sortijas, ni tijeras; pero todo lo compongo! y por lo mismo, es mi ciencia un retal de cada género, y tú me lias dado una ¡dea! Cajón (le sastre! e.s'e! mote que he de poner en mi muestra! Encárguele usté a! pintor...Al pintor? Eso quisieran! no, hija, que yo me la pinto; tengo mis brochas dispuestas; reirá'n de mis pinceladas, pero no de mis pesetas.Muchas debe usted tener; haciendo tantas faenas, y siendo tan económico... Muclio te engañas, Gabriela! Todas mis liabilidades no me producen apenas , para vivir. Si la casa un ojo en Madrid nos cuesta! Donde iremos á parar, el demonio que lo sepa!Si hoy se pide por un cuarto... ¡pero con qué desvergüenza! quince ó veinte mil reales, ó veinte y cinco, ó cuarenta!Hay que meterse á robar para vivir con decencia; porque lo que es traliajando... y si al ménos casas fueran!... Pero hija, muclio enlosado; y papel y chimonea,

r . /
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G a b .P r o t o .

G a b .P  ROTO.

G a b .P r o t o .

G a b .
P r o t o .
(í AB.P r o t o .G a bP r o t o .G a b .P r o t o .
G a b .

pero las habitaciones, más que cuartos son grilleras! Es verdad!Este tenducho, catorce reales me cuesta; luego la contribución... entre el casero y la Hacienda, el fruto de mi trabajo en tanto que ayuno, vuela! Siendo así...Y hay inlinitos que hacen una cosa á secas; solo un oficio ó un arte, y en él ganan sin violencia para ahorrar; y yo que hago lodo cuanto se presenta, apenas puedo comer!Pues yo creía... ;Ay Gabriela!Haces muy mal! en el dia, es un crimen el ser crédula!... No es nada como se ve; que engañan las apariencias. Pero la conversación me ha distraído, y oveja que bala, bocado pierde: así vuelvo á mi faena!Es verdad! Y yo también de la comisión secreta que á buscarle me ha traído, me olvidaba...Qué! ¿De veras?Comisión... Otro trabajo. Productivo?V a y a !... Venga!Es cosa de mi señora.Pues bendita cosa sea, si me produce unos cuartos, y más, si algunas pesetas! Verá usted; tiene un perrito



— 9 —
P h o t o .G a h .P h o t o .G.ah.

P h o t o .G.\b .
P h o t o .G.\b .
P h o t o .G a b .
P h o t o .
G a b .P h o t o .(ÌAB.
P h o t o .G ab.
P h o t o .G ab .P h o t o .G ab .

de lanas que más valiera!... Querrá que lo esquile, bueno!No señor. Es que si piensa... Como el dichoso perrito es calamidad tremenda, y ella está loca por él!Y como hace (lias entra en casa un caballeretesin que el marido lo sepa...Hola, hola! Y con misteriome lia encargado la reserva...Y  ha hecho bien en conliarsc de mi, que no soy de esas criadas...Ya!Que chismosas, secretos de casa cuentan en todas partes. Lo veo!Que aunque... vamos! tonga ella, al fin ya cómo su pan, y he de agradecerlo.Es fuerza!Pero en fin; ese trabajo...Una compostura. Venga!El mocito estaba anoche en casa, y llamó á la puerta mi señor.Malo me he puesto!Al punto lo escondió ella, para mientras que el esposo en el despacho estuviera, él saliera callandito por el corredor. Aprieta!Qué? Nada, sigue. . 'El perritole ha roto...



P r o t o . —  dO —Sí? ¿Á quién, Gabriela,
C a b , al amante, 6 al marido?No señor: cuando á carrera
P r o t o .

se escondió el joven, porque oyó llamar á la puerta, la pipa se le cayó.La vió el marido! Oh torpeza! »G a u . No señor! La mordió el perro,
P r o t o .

y vea usted!(Presentándole una boquilla de espuma de mar con la boquilla rota.)Ah! ya! Y  es buena!
G a r . le ha roto el ambar.El ama
P r o t o .

quiere tenerla compuesta para cuando el caballero esta noche á casa vuelva. Corriente! Se compondrá:pero una boquilla nueva
G a b . necesita. Usted la compra...P r o t o . Es verdad.lÌAB. Y se la echa.
P r o t o . Estará... Para esta tarde.G a u . Pues yo bajaré por ella;
P r o t o . conque con Dios, señor Proto. Contigo vaya, Gabriela!

e s c e n a . 11. iT

\

p r o t o .He aquí un cuerpo de delitol si ese marido en cuestión se enterara de este asunto...intriga... lance de honor!...Ay de m í!... También un tiempo era calavera yol No pollo, como hoy se dice, . sino chaval!... Y  por Dios, que de aquellas aventuras guardo en mi imaginación

:ì



recuerdos que me atormentan! También digo con dolor cual don Alvaro el indiano, el que sin querer mató porque le impulsó el destino toda una generación... fSevilla! Guadalquivir!»cuál alormeiilais mi mente! »noche en que vi de repente*»mis breves dichas huir!»Yo también como don Alvaro... Pero en lin, eso pasó!Esta pipa es muy bonita; hoy la gente comil-fau, tiene más en qué gastar que en mis tiempos. Pues, señor. ¿Quién podrá ser esa ama de Gabriela? Como estoy en la casa ha cuatro dias, no he tenido proporción de conocer los vecinos.Gabriela aquí se me entró varias veces, con el fin de curiosear mejor mi vida, y al mismo tiempo de tramar conversación, contando lo que en su casa sucede: los criados... oh! Volvamos ó mi abanico, porque será lo mejor!
KSGENA III.paoTO V no-Pío: Dios guarde á usté.pROTO. Bienvenido!Pío. Es usled abaniquero?P hoto. Y o soy todo, caballero; todo lo hago.Pío. Convenido.PnOTO. Y  lo sabe todo el mundo;
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— i2
P í o .PnOTO.
P io .P r o t o .P io .P r o t o .P i o .P r o t o .P i o .P r o t o .

P ío .PüOTO.Pío.PROTO.l’ io.P r o t o .P i o .P r o t o .P i o .P r o t o .
P í o .
P r o t o .
P i o .J ’ r o t o .P i o .P r o t o .
P i o .P r o t o .P i o .

liasta pipas... ahí es nada? vea usté esta que la criada bajé del cuarto segundo.Del cuarto segundo?Ahorapoco de salir acaba; que su ama la mandaba...Pues qué! Fuma su señora? Que*s¡ fuma? IS'o señor!Si gasta pipas, yo creo...Es que esto es un trapirJieo.Qué dice?Justo! (Oii furor!)Si me lo ba díciio en secreto ia criada. Ya! ¿Ella ha sido?...Sin que lo sepa el marido, recibo el ama á un sujeto...(Oh!)Y  anoche en casa estaba fumando en pipa... ¿Y al íin'.'.,. .Mas .sonó el dílin düin del marido que llamaba.(Ab!) Rápido se escondió.(Si eso es verdad, por el cielo...) La pipa se cayó al suelo, y el perrito ia mordió.(Infame! Yo haré im desmoche, que espanto en el barrio ponga!) Y  manda que la componga sin falta, para esta noche.Pero está usted cierto?.Aquí...De lo que dice? Pues no!La criada me lo contó.Infame!¿La criarla?Sí!

V '.’ _ j



P h o t o .PfO.PnoTO.Pío .P r o t o .
P i o .
P r o t o .
P i o .
P r o t o .P io .

No! no! ella!¿Esa ella es la criada?Sí, si tiene usted razón!Pero hombre, qué turbación!¿qué tiene usted?Nada, nada!Más vale así: conque usté me preguntó, á lo que infiero... si yo soy... Abaniquero, es verdad!...(Enseñándole el abanico que compone.)Ya usted lo ve.(Mujer inicua y liviana!)Tome usted. (Dándole una caja con un abanico.)Yo no me explico... Compóngame ese abanico, que vendré por él mañana.
ESCENA IV.

-  43 —

FROTO.Pero oiga usté! se afufó! *ni quiere saber el precio, ni ver si la compostura...Me parece á mí que el cuento de la pipa, para este ha sido de mucho efecto!¿Será galan desdeñado por la bella y tendrá celos?Veremos el abanicoque he de componer, que luego ..(Abre la caja, saca un abanico anltguo con una varilla rota, al verlo se sorprende cxlreniada- menle.)Jesucristo!... Yo estoy loco!¿Estoy dormido ó despierto?Este es aquef abanicoque yo en mis años primeros...regalé... ¿Quién lo conserva?¿Cómo viene á m i?... Yo sueño!



—  u  ~No! no! Qiie aquí está Ja cifra que yo gravé... ¿Cómo es esto?Ella murió! Yo lo supe!Ella! Ese hombre! el infierno! el destino!... Yo estoy malo!Me va á dar algo, lo veo!Ah, mis delitos de joven vienen á darme tormento!(Qaeda abismado conlcmplando el abauico.
líSCENA V.PHOTO y CARLOS.C a r l o s ,  (a i  foro.)(Primero vino Gabriela, y después...)P roto. (Reflexionando.) (Ella!...)Carlos. (EÍ marido!)Dios guarde á usted.P roto, (s í  « oifío. ) (Sí, no hay duda!)C arlos. (No me oye!)P roto. (Este es mi abanico!)C arlos. (Tocándole en el hombro.)Buen hombre.Proto. Y o soy muy malo!C arlos. Qué dice?Proto, S í ! ün fementido...que allá en mis anos primeros... d igo... ya era crecidito... comeli una falta grave, y ahora espero mi castigo!... en esta prenda... ay de mí! me manda el cielo un aviso!(Con el abanico empuñado de modo que no lo^pueda ver Carlos hasta su tiempo.)C arlos. ¿Y á mí qué me cuenta usted de todo ese laberinto?Yo vengo...P roto. Ya! (Mete el abanico en la caja )C arlos. Porque hablarleai instante necesito!



— d5 —P roto. A h , si! ¿Tiene usted algo roto?C arlos. Usted no està en su juicio!P roto. Todo lo compongo!C arlos. Bien!pero óigame usted tranquilo un breve instante.P roto. Imposible!mi tranquilidad ha huido!C arlos. Contésteme á uua pregunta y al instante me retiro!P roto. Hable usted.C arlos. Aquí hace pocobajó del segundo piso la criada.F roto. S í,  es verdad.C arlos. ¿Para qué?P roto. Caballerito,es preguntar demasiado! vino á ocuparme en mi oficio: una compostura...C arlos. Ya!Después estuvo el marido.Proto. ¿El marido^de Gabriela?C arlos. Hombre, no!P roto. Pues yo no atino...C arlos. E l marido de su ama!el que ha un instante ha salido!Proto.  Cómo! ¿Qué me cuenta usted? es el esposo...C arlos. S í,  el mismo!P roto. Y  yo que sin conocerlelodo el enredo le he diclio del mocito que se esconde, de la'pipa y el perrito...Carlos. ¿Qué le ha dicho usted...P roto.  S í , todo!inocentemente!C arlos. Inicuo!compromete usted así...Proto. No conozco á los vecinos...C arlos. Y  ese enredo que usted dice ..P roto . Voi



C a h l o s ,P r o t o .
C a r l o s ,
P r o t o .
C a r l o s .P r o t o .
C a r l o s .P r o t o .C a r l o s .
P r o t o .
C a r l o s .
P r o t o .C a r l o s .P r o t o .C a r l o s .P r o t o .C a r l o s .P r o t o .

C a r l o s .
P r o t o .C a r l o s .P r o t o .

¿Por dónele lo ha sabido?Es que esa Gabriela habla como si fuera un lorito...Esa charlatana infame!... pronto tendrá su castigo!Y  ese iiombre, á qué vino aquí? A traerme este abanico!(Sacándolo de la caja.)Esta prenda que me acusa de un espantoso delito!Esta prenda... Mire usted!conservado, aunque es antiguo! está como el primer dia; lo conozco, p or... (Reconociéndolo.) Qué miro! También usted le conoce?Y á la verdad no adivino cómo ha llegado á Jas manos de ese hombre!... Yo deliro!usted conoce también este funesto abanico! .Y usted dice, le recuerda un espantoso delito!Es fuerza aclarar...Es fuerza.Pero al instante. Preciso!Usted, por qué le conoce?¿Cómo usted Jo ha conocido? Conteste usted á mi pregunta. Contestación necesito!Ue quién es?En qué ocasión lo ha visto usted? Si fué mío!De usted? Sí, señor; y ahora... de quién es?...
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17 —
ESCENA VI.DICHOS ;  GABRIELA.Gab . A y, señorito!...huya usted de aquí al momento! todo el amo lo ha sabido!C a r l o s .  Porque tú, infame habladora, á este viejo se lo has dicho!Pero ya lo pagarás!...Gab. Usted vé en qué compromiso me ha puesto?Photo. Y o d o  sabia...G ab. Y o dije sin pensar...F r o t o . Lindo!(Pues este es el de la pipa.)Gab. No aumente usted el conflictosi baja el amo! Por Dios, váyase usted ahora mismo!F roto. No será, sin que me nombre al dueño de este abanico!C a r l o s . Descuide usted! volveré.F r o t o .  Oiga usted, caballerito!

ESCENA VII.PROTO y  GABRIELA.Gab. Señor Proto!... es usté un’ vil!P roto. Cómo! fregona!Gab.  Un perverso!P roto. También lo sabes!G ab. También!P roto.  Qué es de ella? Yo estoy muerto!G ab. Usted por ser liablador...P roto. Y o he guardado mi secreto! pero ¡ay! en este abanico tú no sabes lo que encuentro!Gab. Y o no entiendo de abanicos!yo le creí caballero, y le dije de mi ama



en confianza...P roto. Comprendo!G a b . y  usted se lo iia diclio... ¿ á  quién? P roto. Eso digo yo! ¿á quién?G ab. Cielos!Yo he tenido que salir de sus furores huyendo, y mi am a... pohrecila!P roto. Qué ama, ni qué embeleco?Mira, ves este abanico? e! joven... el caballero...G ab. Vamos, ¿se habrá vuelto loco? usted ha dicho...P roto. Convengoen que el cuento de la pipa le referí, no creyendo...Pero ahora sé que es tu amo, y á la verdad que me alegro!Él me dirá lo que yo saber al punto deseo!G ab. El amo! yo aquí me escondo! P roto. E li! ... que en ese cuarto duermo! G ab. Cállese usted!P hoto. No me callo!G ab. Vienen los dos! Yo me encíerrol

— i8 -

l'SCENA VIII.FROTO, PIO y REPARAD.4.Re p . Ven! verás como al infameque ha calumniado á tu esposa, le confundo y le anonado!Pío. Aliora lo veré, señora!Este hombre ha sido!P roto. (Qué veo!yo conozco á esta marmota!¿En dónde he visto esa cara?)Pío. Usted me contó una historiade un amante que se esconde; de un marido que deshonran; de una pipa que se ha rolo.



y vengo á que sin demora vuelva usté á hacer el relato! P roto. Pues á mí no me acomoda!Usted me ha traído...R e p .  ¿Ves?Una calumnia horrorosa fraguada por ese hombre!Proto.  Yo no calumnio, señora!Y  aquí tiene usted la pipa cuerpo del delUo! Oiga!Llamarme Ciilimmiador! '(¿Dónde he visto yo á esta mómia! si yo conozco esta cara!)P ío. Si 00 miente mi memoria,dijo usted que la doméstica... P roto. Justo! ella que es habladora me refirió!... y yo ¡nocente...R ep. .Mentira!P*o- Silencio, esposa!siga usted.P roto. Esa criadahabla más que una cotorra!R ep. No le ha podido deciresa inventada tramoya que usted ha dicho á mi esposo! yo la conozco de sobra!P roto. (Yo que conozco esta cara!¿dónde la he visto? ¡Esto asombra!) R ep. Este necio lia procuradoinventando esas historias atraerse parroquianos!Chismoso!...Proto. Yo!Rep. Usted.Proto.  Señora!(Vamos yo he visto esta cara en un figurón de proa!)Pío. ¿Pero y la pipa que trajoGabriela á que la compongan?Rep. Será suya ó de su novio!Pues fuera muy liinla cosa que me hicieras responsable
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de que esa criadueia loca ande con pipas, y á más, de los embrollos que forja este charlatan menguado.P r o t o .  Me va cargando la brom a!... Ella misma va á d ecir... y Rcp. Ella!P ío P r o t o .

G a b .R e p .P io .P r o t o .R e p .G a b .
Pío.G ab

P io .G a b .
P r o t o .
G a b .P r o t o .G a b .

Sí, que está en mi alcoba! Salga usted! (Abriendo la  pucrU.)
ESCENA IX.DICHOS 7 GABRIELA.Sí señor, salgo!Gabriela!(Á Proto.) Seductor! ¿Otra?Cómo estabas escondida?...Yo diré la verdad toda!Á pedir explicación, al señor, de esta tramoya, bajé hace poco. Prosigue!Que los enredos, os cosa que no me han gustado nunca! mas porque en claro no ponga lo que pasa, cuando vió que ustedes llegaban... Hola!Me encerró para evitar las verdades de mi boca! Embustera! si e'la fué quien se ocultó presurosa.Ni yo le traje esa pipa... Conque ha venido ella sola!Ni le he dicho una palabra! Sino que el señor se toma la libertad de inventar con el vecindario historias, y cuando arman polvareda, y se teme que le rompan



ia cabeza, se disculpa con las criadas!P roto. Bribona!Serpiente de cascabel!¿No has dicho que tu señora, sin que lo sepa el marido recibe...G\u. Jesús! me asombraeste descaro, Señor!Kei>. ¿Lo ves Pió!P roto. Tú estás loca,ó eres una miserable! pero envolverme no logras!!\r p .  Ni usté á nosotras, infame! charlatán!Proto. Se me amontonala sangre, y voy á hacer una... Pto. Hombre sí? Pues yo liaré otra!Puesto que usté lia calumniado sin fundamento á mi esposa, y á mi criada, yo haré que en una cárcel le pongan!Ya le ajustaré las cuentas! P hoto. ¡Qué cuentas ni zanahorias!Yo soy el que he de ajustarle una, que será muy gorda!Usted trajo este abanico(Mostrándole la caja cerrada.)para que yo le componga!H r p , Un abanico? traidor!¿Y (las celos á tu esposa?¿De quién es?P roto. S í,  do quién es?Quiero saberlo, me importa!Pío. Si no se calla le ahogo.{Amenazándole: le detiene Gabriela.)G ar. Qué enredo!(Proio engp el figle y amenaza á PÍO.)P hoto. Que á mí me ahoga?Venga usted!... '(Reparada y Gabi-iela detienen á Pto.)Tente Pio!
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__ 2̂2
P hoto.Pío.G ah.P ío.P roto.
P e i*.Proto.R ei*.Pio.R e i*.P roto.
Pio.Rei*.P roto.R i:p .P roto.
R k p .P io.P roto.R e p .P io.P roto.R e p .

P ío! . . .Que ya pía esta señora! Soltadme!... Señor.Soltadme!voy á bajar las pistolas!Baje usté aunque sea im canon! mas es fuerza me responda! ¿quién le lia dado esto, abanico?¡ó por la Virgen de Atochal...( L c  apunta con f l  fí^ lc .)Por Dios! que el diablo las carga! (Usté es quien me carga ahora!) Ese abanico no es mío, es verdad? Será de otra!No te interesa! Que no?Me interesa á mí! Que brotan pensamientos de mi mente que el corazón me devoran!Este abanico fué mío!¿De usted?Cómo? Y lo trae ahora . Á ver dónde está?(Abriendo la caja y sacándolo.)Este es!(Muy sorprendida.) Gran DiQué es esto? Se asombra![Es el mismo!
Proto.Rep.Proto.R ep.

Lo conoce!

P ío .

¿Y usted dice?... ¡yo estoy loca! qué ha sido de usted! Sí tal!Su nombre! (Con ansiedad.)Proto Cazorla!(Betrocediendo visiblemente afectada.)Usted! usted!... jt)¡os me valga!(Cae desmayada, Gabriela la sostiene y la sienta.)Ah!



P h o t o .  Qué es esto? fu ií. Una congoja!P h o t o . Si será? fConlemplándoia csUlico. ) G a B. Señora!... (Haciéndole aire.P ío .  (Mirando á Proto y á su mujer.) Oh! Reconocimiento! historia! y yo ignorante de todo!Voy á buscar mis pistolas.
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FIN DEL ACTO PRIMERO.
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ACTO SEGUNDO.

La misma decoración.

li?

ESCENA PRIMERA.PKOTOj á poco D. PIO.Yo no sé lo que me pasa! pues qué! La espantosa vieja, esposa de esc clon Pió, podrá ser acaso ella?Pero si después del lance me dieron la horrible nueva de que la víctima triste de mi cobardía grosera liabia m uerto... ¡Dios me valga! siento una angustia.., una pena. Este abanico... traérmelo su esposo... suyo es por fuerza! Y  á componer me lo trajo sin que su mujer supiera... porque si n o ,., yo me ofusco!Si era tan linda... tan bella!... verdad, que yo ya no soy lo que fui en aquella época: treinta y cuatro anos pasaron! Yo que la juzgaba muerta y la encuentro transformada



Pro.P r o t o .
P i o .P r o t o .P i o .
P r o t o .P io .
P r o t o .
P i o .
P r o t o .P i o .
P r o t o .P i o .
P r o t o .
P i o .P r o t o .P i o .P r o t o .

P ío.P h o t o .Pío.P r o t o .

en una ho^rorosa viejal Y  su marido don Pió la ve la cara, y se encela?(Sale D. P ío.)En dónde está mi mujer?Qué sé yo! Desde la escena en que usted salió de aquí, se la lia llevado Gabriela!Me alegro! Sí? Yo también.Así ajustaré mis cuentas con usted! Serán inútiles!Útiles serán, por fuerza! usted debe... Debo yo?Bueno! Me declaro en quiebra! Oiga usted, viejo ridiculo! es necesario que sepa...Oiga usted, mozo arrogante! Dejémonos de simplezas, porque nada adelantamos ; diciéndonos indirectas!Es verdad! las cosas claras!Aquí be visto con sorpresa que mi mujer al oir su nombre... Una pataleta la dió; muy bien! ¿Por qué causa? Pregúnteselo usté á ella!Usted la conoce? Yo?no sé!... No tengo certeza!¿sabe usted si su mujer ha vivido en otra época y ha transmigrado?Qué dice?Amigo, no se sorprenda! yo conocí á una m ujer...Usted, cuándo? Es larga fecha!
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P i o .
—  27 —Era hermosa. Concluyamos!PnoTO. Erajóvea.Pio. Bien!... Quién era?P h o t o . Era persona.P io . Acabemos!P r o t o . Pues bien! No debe ser esa

P i o .
la que ahora es vieja feroz con algo de tigre 6 hiena! Usted insulta á mi esposa!

P r o t o . Añade usted á mi ofensa...Qué ofensa ni qué ocho cuartos!P io . Dónde conoció á esa Iiembra•PftOTO. hermosa y jóven? En dónde?
P io . en Sevilla! Justo! Es ella!
P r o t o .

¿Qué clase de relaciones han mediado... No se meta
P io . en lo que nada le importa!Que no me importa? Usted piensa]>ROTO. No pienso: si piensa usted,
Pio,

yo le doy la enhorabuena; que el pienso, debe engordar á los seres de sus prendas! ¿Por qué cuando el abanicoque le traje con reserva, pues no siendo de mi esposa yo no quise que supiera...P h o t o . No es de su esposa?P i o . No!P h o t o . No?
P io .

Entonces, señor mió, es fuerza me declare cómo vino á sus manos esa prenda!Ese es mi secreto! Ahoraes preciso que yo sepa por qué cuando usted aquí con intención muy perversa le presentó el abanico diciendo que de usted era,..



P a o t o . Sí !
1̂ 10. Se le mudó el color!P aoto. Cá! No seüor!P ío. y  lo niega!PnoTo. A mí nunca §e me muda...P ío. No hablo de usted.P hoto. No?Pío. Comprenda.que hablo de mi esposa!P hoto. Ya!Pío. Que pálida cual la cera...P hoto. No cambia el color del rostro que albayalde y carmín lleva!Pío. ¿No pregunto á usted su nombre?... P hoto. Bien, y qué!Pío. Con insistencia?P hoto. S í señor!P ío. Cuando lo dijo,no se desmayó?P hoto. Por fuerza!que soponcios y desmayos es gran recurso de viejas!Pío. Luego usted la .conocia!luego á usted conoció ella!P hoto. Y  dale!(*io. Aquí liay un misterioque aclararé, y como sea...Hable usted!P hoto. De qué?P ío. Contesto!Photo. Á qué?Pro. Por Dios, que me quema!Pero traigo las pistolas que le harán hablar por fuerza!(SacánUoIftS y apuntándole con una.) P h o t o .  (Retrocediendo.)Demonio! No sea usted bárbaro!P ío. Quiero saber...P hoto. Más valieraque del cuento de la pipa se ocupara, y no de esas... si yo conocí á su esposa
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alguna ve2. . .  no recuerda mi mente; pero ese joven que arriba en su casa deja la pipa, y la muerde el perro y escapa cuando usted llega...Pío. Esa es calumnia!
Froto. Calumnia?Pío. Pero la horrible sospecliaque mi corazón devora, está en usted!
Froto. Qué simpleza!Pío. Después de haberme casadoen Sevilla el año treinta, me contaron una historia de mi mujer, que á saberla de cierto...
Prüto. Qné le dijeron?Pío. Que hacia tres años apenasque de su casase Imyó con un amante.
Froto. (¡Ay! que es ella!.Pío. Que im coronel, tio suyo, los persiguió, de manera que los alcanzó en Carmena, de donde la trajo presa, porque el seductor infame huyó y la dejó!
ProTO. (Me tiemblanlas carnes al recordar...)Pío. Cuando de mi honor en mengua me contaron tal historia...
Froto. Qué liizo usted?Pío. Me fui á verla;la pregunté,si era cierto aquel lance!... De grosera calumnia calificó negando con entereza!... con esa digna altivez que es propia de la inocencia!P hoto. Y  usted la creyó!Pío. Creipor entonces su respuesta,
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aunque abrigando en mi pedio una duda, una sospecha!Y  si usted fuera d  amante! (Apuiuándoii-,)P r o t o . (Asustado.)Pues qué, con la faclia esta tengo trazas de Tenoi'io?(Si tuviera una escopeta!)Pío. Usted liabrá envejecido como yo!P roto. Sí !P'O- V como ella!P roto. Ella está desconocida!Pío. Conque al fin usted confiesaq u e  Ja conoció... (Apuntándole.)P r o t o . (Turbado y medroso.) Y o . . .  D O ...me figuro... (Qué torpeza!)Pío. Usted la conoció joven!Aquí mismo, en mi presencia, al oir el nombre de usted, dando un grito cayó en tierra!P roto. No! De Gabriela en los brazos... •Pío. Usted se turba! Usted tiembla!Ya no liay duda! La traidora me mintió! Ah!í '̂̂ oto. (Esto se enreda!)P ío . T o m e  usted! (Dándole nna pistola.)P ròto. Qué?Pio- La pistola.Photo. Y' por qué?... está descompuesta? la compondré!P'O- No, señor!P roto. Pues para quó me la entrega?Pío. Cómo! Usted no lo adivina?para batirse con ella!P roto. Gracias! No soy chocolatepara batirme!Pio. (Furioso.) Te niegas?pues yo te  asesinaré, (Mocando la pisiob.) cobarde!(Proto, huyendo, coge un paraguas, lo abr,- y ¡ cabro con él como si fuese una rodela.)P roto, Favor!...
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Pío. Si aciertasá dar otro grito, mueres!(Pausa. Pío, apuntándole, y  Proto, eiiC'^'ido, o i-  briéndose.)Conque el combate no aceptas?Quieres que yo en un inlame me trueque? Corriente! Sea!(Alarga el brazo con la pistola.)P r o t o . N o ! no! (Me va á dar un tiro!ganemos tiempo!) Se empeña?Corriente! Nos batiremos!Pío. Cuándo?P r o t o . Mañana!Pío. Está cercael plazo! llora!P r o t o .  La que guste!Pío. Sin testigos?P roto. No! Que es fuerzaque haya padrinos.Pío . Corriente!P roto. Dirá L a  Correspondencia...«Esta mañana á las seis »en la cuesta de la Vega,»se han batido con pistola «dos jóvenes calaveras!»Pío. Hasta mañana á las seis!P h o t o . Corriente!
ESCENA II.
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p r o t o ,  en seguida CARLOS.P r o t o .  Como no veasmás que á mi por la mañana!... Yo batirme! Buena es esa! Ahora mismo daré parte de que ese señor atenta al órden público! Vaya!Pues no lia armado poca gresca )a pipa y el abanico que regalé como prenda (le am or!... I’oro si él declara



no es de sii mujer! Si ella no lo tenia, de dónde lo Ija sacado ese babieca?V  cl jóven que lo conoce...Vamos! El diablo lo enreda!C arlos. Buenas tardes.P hoto. Bien venido!(Calle, cl de la pipa!)Carlos. V íá don Pío salir de aquí, y yo vengo decidido... á saber lo que ha pasado,PfiOTO. Ha habido tremendas voces, y unos embrollos feroces; la  vieja se ha desmayado!Se la llevó la criada; después ha vuelto don Pío, para iimenazarnie impio con la pistola cargada.C arlos. Usted por ser charlatán ha causado esa querella; yo sabré salvarla ú ella, y á usted después...P roto. Oh! Qué afan!C arlos. Por chismoso y liablador...P roto. Oiga usté! Estoy en mi casa, y aquí nadie se propasa á insultarme! No señor!Carlos. Corriente! Hablemos con calma! usté ha turbado el reposo de Reparada y su esposo y  voy á romperle el alma! (Con fnria.)P roto.  Esa es la calma de usté?C arlos. Por chismoso, que ha enredado,..P roto. Oiga usté! Nada he inventado; lo que contaron conté sin quitar ni poner nada!Conque no culparme ú mí! que si chisme ha iiabido aquí, fué el chisme de la criada!C arlos. Y  usted con maldad impia se lo refirió al marido.!
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—  c o  —P roto.
C arlos.Proto.C arlos.P roto.Carlos.
P roto.

C arlos.P roto.
C arlos.P roto.
C arlos.P roto.
Carlos.Proto.Carlos.Proto.C arlos.
Proto.

Si yo lo Imbiera sabido!Pero no le conocia! se lo conté casualmente. Despnes averiguaremos la verdad! Bien! Y veremos!Á otra cosa! (Si esta gente...) El abanico que trajo don Pio, si yo mal no oí, dijo usted que es suyo! Sí!Lo conocí sin trabajo.Como que en prenda de amor se lo di á una Jóven bella, más brillante que la estrella que llaman osa mayor!En prenda de amor? Sí á fé!cuando con fortuna escasa, una tarde do su casa imprudente la robé!Que usted la robé? Sí tal!pero filé sin resistenciaj allí no hubo más violencia que la de un amor fatal!Ella con usted? Mentira! Hombre, no sea usted grosero! respete usted, caballero, mis canas. Usted delira!Ella tan pura y hermosa...Lo filé; pero ya en el d ia ...É insiste! Qué villania!Pues no lie de insistir!Aun osa..y lo escucho... ¡Vive Dios! Viejo estúpido y odioso!Voy sospechando que el oso haciendo estamos los dos.



Si usted no quiere creer que fué mi amante en un dia; que con ciega idolatria me adoraba esa mujer, para acabar la querella y saber que yo no miento, váyase usted a] momento á preguntárselo á ella!C A n i.o s . Que amó á usted? Oh! No es creíble! esa es calumnia notoria!Photo. Pregúntela usté su historia y verá...
C a ü io s . Si es imposible!I’hoto. Le juro...('.uu.os. Voy ahora mismoá interrogarla, y sabré... si usted miente, volveré para romperle el bautismo! (Váse.)-

ESCENA III.
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FROTO, después GABRIELA.Photo. Guando digo yo que quieren hoy aturdirmo entre todos! Antes me retaba el viejo; ahora me amenaza el mozo! Todo, por este abanico que es causa de tal embrollo! Si me habré yo equivocado?
(L o saca de la caja y  lo  exam ina.)Ay! No! Que no me equivoco! Es el mió! Lo recuerdo!Pais; barillaje... todo! y esta cifra en que grabé nuestras iniciales... cómo se conserva este testigo... Señor!... Esto es asombroso! ¿En poder de quién estaba que con afan uno y otro se interesan... Cuando digo que me van á volver Joco!



í ’aoTO.
(j\u.
P h o t o .Gab,

P h o t o .G ab.

l*HOTO.G a b .

Y se me pasan las horas así con tantos trastornos sin hacer nada! Y si hoy estas cosas no compongo, no ganaré una peseta, y mañana... ¿Como... como?El caso es, que si trabajo volverá á su empeño el otro de batirse... No! Es preciso que me resuelva animoso... á darparte á Ja justicia para evitar un trastorno!(Toma el soiiilivero >■ va á salir cuand'' r'iiii.i Ga­briela.)Dios guarde á usted! Ah taimada!Tú que fraguas los enredos y que luego echas la culpa al que no tiene...Convengoque mentí para salvarme y á mi señora; mas de eso, usted fué la causa.Yo!Yo creyéndole á usted bueno, le referí en confianza lo de la pipa y el perro y el jóven que se escondía! lilas con designio perverso lo dijo usted al marido.Yo ignoraba...No lo creo: y por mí no sabrá usted ya de mi casa, ni esto!(Con la nña del pulgar en los dientes superiores.)Porque sé que usted no sirve para guardar nii secreto!Acabemos! ,i,á que vienes?Yo Ic diré á lo que vengo, déjeme usted que rc.spirc; qué (lia! Qué embrollos! Qué enredos!La señora del soponcio
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P roto.G ab.

P roto.G ag.

Proto.G ab.

l*ROTO.
(ÌAU.

P roto.G ab .

volvió en sí!Ya lo sospecho!El amo la interrogó con un tono... con un gesto! la d ijo ...— «De aquella historia »que en Sevilla refirieron,»hoy vislumbro una certeza; nlioy me atormentan los celos! »Hoy se subleva mi honra; y si sale lo que temo, la muerte del miserable... (Aprieta! La muerte! Tiemblo!) «Y para usted, el divorcio!» —Gritó la señora; el viejo gritó más; ella rompió con gran furia dos floreros; él un juego de café; ella un quinqué, dos espejos; tiró una mesa de noche con lodo lo que habia dentro; y si él no hubiera salido jurando y volando... Cielos! no queda im trasto en la casa; yo he tenido tanto miedo!Muy bien! Pero eso no explica tu venida.Lo comprendo!Pero así me desahogo aquí un rato, y tomo aliento! Y  si 00 fuera porque no se le puede un secreto decir á usted, le diria de todo lo que sospecho!Pero como usted se va de la lengua...Sí? Acabemos! Yo pienso que la señora ha fingido todo esto del desmayo, y admirarse del abanico... No entiendo... Porque con esta tramoya.



P hoto.
( ! a b .

P h o t o .G a b .

Proto.
(ÍAB.

Proto.Gab.Proto.G a ü .

se desorientaba el viejo: que por sacar el ovillo cogeráese cabo suelto; averiguará furioso; verá infundados sus celos, y no pensará en el joven que dejo sin pipa el perro!Deja tus apreciaciones y al caso! Saber no quiero lo que sucede en tu casa!Es que yo, no se lo cuento!Me guardaría muy bien de referirle secretos...Pero lo que á mí me pone en confusión, es aquello «de la historia de Sevilla» d e... «Si sale lo que temo,»la inuerte del miserable »y el divorcio...» Yo sospecho que mi señora en Sevilla lia tenido un trapicheo!Qué le importa á la habladora!Yo habladora? De escarmiento me servirá el cruel apuro en que lia poco usted me ha puesto! Por mí no sabrá usted nada!Que aunque negando y mintiendo me puse bien con el amo, el ama me lia diclio luego con razón mil desvergüenzas!Y  si piensa que yo cuento á cualquiera lo que ocurre en su casa... Ya! No es cierto!Que si dije esta mañana, por debilidad, aquello, no es mi costumbre. Es verdad!Yo soy callada! Lo veo!Por usted he conocido
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P h o to .Gab.

P r o t o .Gau.P r o t o .
G a b .

al hablar lo mal que he hecho; pero de aquí en adelante ya verá como me enmiendo. Acabarás de explicarme de tu venida el objeto?A eso voy; después que el ama me dijo mil improperios, se quedó muy pensativa!Y  después, dando paseos, gesticulaba convulsa; lloraba haciendo unos gestos! al fin exclamó...—«¡Dios mió! »él aqui! Pero qué viejo!»Sí! como ella está tan jóven!... «Qué raro, gran Dios! uué feo!» Miren la m u y ... como ella está tan Iiermosa! Luegodando un grito de repente, d ijo ,..—«Castigo del cielo!».\1 burlador de doncellas »que las abandona huyendo!- »al amante que se olvida »cual él de sus juramentos,»por su infame cobardia;»por su maldad sin ejemplo, »Dios imprime en su persona »la marca de su desprecio!»P h o t o .  Entónces no cabe duda; en todito el universo no hoy un ser más despreciado por el Hacedor Eterno, que tu señora!G a b . De prontolos ojos con un pañuelo se enjugó; me llamó, fui, y variando de aspecto me dijo:— «Baja: á don Prolo di de mi parte...»Escuchemos! «Que te dé aquel abanico »que fué mío en algún tiempo;P h o t o .



Proto.
Í ÍA Ü .

P roto.

Ì.tAK.

Proto .
f ÌA B .Proto .(j AD.
Proto.G a b .

>»que cuando vaya mi esposo »á pedirlo con empeño,»le diga que es una prenda »á la que nadie derecho »puede tener; que la dama »poseedora d e ... ese objeto, »venga á pedirlo en persona; »y que si viene, al momento »me avise, para que yo »baje á dárselo.»Ya! Y  vengocumpliendo ’su voluntad por el abanico.Bueno!Pues dirás á tu señora que en mi poder le conservo, y que yo averiguaré su procedencia; que quiero conservarle mientras viva, como continuo recuerdo de dos dias que he tenido por esta prenda funestos; uno cuando lo compré...Usted lo compró... ya entiendo! luego entónces no fingía; luego es verdad el enredo... y el esposo... y el mocito de la pipa... qué jaleo!Á ver si callas y atiendes! el otro es hoy que lo encuentro. Y no me lo da usted?No!para siempre lo conservo.Mire usted que mi señora es temible, tiene un gènio... y si tenerlo por suyo en la testa se le ha puesto, va á armar una...Que la arme!Míre usted que yo la temo! que no sé cómo decirla...
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40 -
(Aparece Reparada.)P hoto. Di que,dárselo uo quiero.

ESCENA IV.

t)ICRO.S, R üIPAKADA.Muy bien!R e p .P hoto.G ab.R e p .
Ella!La señora!Me niega usté... hombre perverso...P hoto. Reparada!... Calle usted! Hoy cuentas ajustaremos! Por si viene mi marido, Gabriela, ponte al acecho y avisa. Voy. (V áse .)Con cuidado!

R e p .

G a b .R e p .P hoto. (Jesus, qué horrible la encuentro!)
ESCENA V.

REPARADA y  PHOTO.

R e p . Ya estamos solos! (Con tono dramilíco.)P hoto.  Estoy... (id.)R ep . Si lo miro y no lo creo! aun dudo de lo que veo! vos sois Proto?P hoto. El mismo soy!R ep . Cuando me fuisteis inde! y cuando confeso estáis, en mi presencia os halláis con ese aspecto cruel!...P hoto ,  Debo temer, por ventura, mujer, de vos?...R ep. Sois traidor!P hoto. Nunca! Vuestro mismo lionor de vos misma me asegura!R ep. E s que aunque de larga fecha aquella aveutura...



_  41 —l’ ilOTO.lÜiP.PuOTO.

Rep.Proto.R ep.Proto.R ep.P roto.
Rep.P roto.Rep.
P roto. R ep. .
Proto.R ep.Proto.Rep .P roto.R ep.P roto.

SÍ!De vos, clon Froto, y de mí hoy mi marido sospecha!Ya por mi mal le he sabido: que hace poco con furor, parodiando el Trovador como vos, aquí lia venido.¡Al campo, don Froto, voy, me dijo en son altanero: si don Pío es caballero, caballero también soy!Un duelo! Sí! Aciago dia.Lleva pistolas!... V qué!Otra arma yo llevaré!Otra? Cuál? La policía!Vuestro esposo con su reto el órden público altera, y yo siempre... Acción rastrera! Le guardo á la ley respeto!De enojo mi pecho arde mi abandono al recordar!Hoy que te llego á encontrar veo que sigues tan cobarde!No hablemos de lo pasado! Hablaremos por mi vida! aim brota sangre la herida que mi pecho lia desgarrado. Que brota... es particular!
5ií, villano! Mal nacido.Pues [lija, creo que ha tenido tiempo de cicatrizar!Ya sabes que yo era flor ¡nocente! Es verdad, eras!Con palabras lisonjeras, infiel, me juraste amor!Yo lambicn era un chiquillo que reílexiou no tenia!



•Ikp.
PROTO.R lp.I’ r o t o ,lliip .

PROTO.RliP.
l ’ liOTO.
PlíOTO.
nni’.
1‘ unTO.
l'iioro.
Hep.l ’ ilOTO.

Quién dirá que yo en un dia era inocente y sencillo!Y  Vb loca te escuché y me fas’einó tu acento!Vo por tí un amor violento Olí mi pecho alimenté!Mi familia se oponia...Cierto, sin r^zon- niiiguiia!Pot tu escasez de fortuna! me propusistes un día un rapto: loca de mí! yo recordaba gozosa,, tanta aventura amorosa como en novelas leí!Huí de mi casa! Es verdad!Y tú, como me esperabas,en la Cruz, del Campo estabas! De allí con velocidad escapamos: oh placer!Tienes razón! Escapamos! de allí veloces marchamos... en dos burros de alquiler!Ay! Me diste esc abanico... Regalo de boda fué, y yo te lo presenté al subirte en el borrico!AI fm, hicimos la entrada en Curmona... Sí, triunfal!Y los dos, para mi mal, entramos en la posada!Y cuando me disponíaá andar los posos precisos para salvar compromisos y casarnos en el dia...Jamás lo olvidaré yo!Destruyó nuestra esperanza tu tio que, con la lanza, íí caballo nos siguió!Aquel feroz coronelque,' armando liorrible alboroto
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U e i’ .
P r o t o .

H k p .

P r o t o .
R EP.
P r o t o .R e p .I’ r o t o .
R e p .P r o t o .R e p .P r o t o .
R e p .P r o t o .

gritaba... «¿Dónde está Froto? voy á ipatarle!... Ay de él!»Do esta amenaza feroz, huí ligero como un rayo!Y á mí me asaltó un desmayo cuando escuchó aquella voz!Yo salté por la ventanaal corral; caí al pilón de las bestias! Olí! baldón!Me bañé de mala gana!Sucio y incijado corrí hasta que al campo llegué. Reparada, y no paré hasta que eu salvo me vi!Él, furioso le husoo! alborotó la ciudad, y después... fiera crueldad! á Sevilla me llevé!Como tanto me aterré en aquel lance pesado, ese abanico olvidado en la posada dejé!Temiéndome que á la lid tu tio me provocara, para que no me encontrara yo no paré hasta Madrid!Infame! me abandonaste al furor de mi familia, de la que sufrí una liomilia... M as... De mi amor te olvidaste!No tal! que al punto escribí á tu primo Juan Contrera, pidiéndole que me diera noticia exacta do til Que tú escribisle.s... no es cierto! Lo juro! Y te contestó?Y asoinbrailo me dejó!Me dijo que te habías muerto.No mientas! No, Reparada!
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H e p .ignoro.
R e p .
P r o t o .H e p .
P r o t o .
R e p .
P r o t o .R e p .

1’ r o t o .
H e p .P r o t o .R e p .
P h o t o .R e p .
P h o t o .
R e p .

(Saca del cajón de [a mesa ana carlera muy vieja y busca en ella la carta que saca.Jhé aquí la carta fatal!Qué! La conservas!Sí, tal!la tuve siempre guardada! (Se la da.)(Después de leer para sí.)Es cierto! Qué villanía!Ya ves como no me eximo...Esto fué, porque aquel primo... de m í... primadas quería!Á mi amor rendí tributo amargo llanto vertiendo ií tu memoria, y vistiendo un año entero de luto.Y yo en Sevilla entre tanto tu abandono lamentaba,y mis mejillas bañaba...Bañabas? Sí, con mi llanto!Que mi honra se mancilló; pues aunque pura volví á mi casa, cual salí, todo el mundo lo dudó!De eso estoy arrepentido; y ya que por mí arriesgaste... pero por fin, encontraste á los tres ano.s marido!No faltó quien le contara...Ya, silDespués de casado...Se lo negué; lo be engañado, porque á .saberlo... dudara...Pues hoy sospecha.Lo sé!Y si tiene una certeza, peligrará tu cabeza;se divorciará...Por qué?si no hay razón en conciencia...Pues la causa es muy notoria;¿quién creerá al saber Ja historia...



43P roto.
Rei’ .l’ ROTO.R ei>.P roto.R ep.P roto.R ep,P r o t o .

Rep.
P roto.R ep.P roto.Rep.
Proto.R ep .
P roto,

Nuestra cándida inocencia?Tienes razón á fe miai nadie creerá lo que ha sido, y no ese; cuiikfuiera marido con razón se escamaria!Nuestro destino filé negro, y nuestro amor malogrado!Sí que ha sido desgraciado; pero al verte, ya me alegro!Cómo? Te diré; cambiaste de tal modo... No iiay quien crea... Villano! Ale encuentras fea!N o !... digo... que mejoraste de fortuna!... Qué razón...Como que tu esposo cuenta con una mediana renta, has ganado... en posición... Conmigo... fuera un desastre!Yo vivo con apreturas,solo de liacer composturas; •yo soy... un cajón de sastre!Ahora es preciso indagar quién en su poder tenia ese abanico.Á fe mia,que eso me da en qué pensar!No conseguiré reposo...Tampoco yo!Hasta saber... por qué para componer aquí lo trajo mi esposo!Porque está roto; eso es claro!Pero él, de qué conocía la mujer que lo tenia?Ha de costarle muy caro el andar en composturas clandestinas. Qué! Lo extrañas teniendo las mismas mañas?Y esta pipa?
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K e p .
- -  40(Señalando la que le dió GabrielaTe íigiiras...P r o t o . Que tu criada la trajo, y tu esposo no sabia que su imijer recihia en secreto...R e p . Habla más bajo! todo el misterio sabrás; que es inocente.P r o t o . También?R e p . Escúchame, Froto.P r o t o . Bien!R e p .P r o t o . Mi esposo sospecha... Mas.,.R e i*. De nosotros; y qui.siera su duda desvanecer.P r o t o . Bueno! Qué quieres hacer?R e p . Que busquemos la manera...

ESCENA VI.

Gab .
l'ilO TO .fìlìP.G a b .
ÌIe p .PnoTO.R k p .G a b .P r o t o .

U e p .P h o t o .H e p .
P r o t o .
G a b .

DICHOS, GABRIELA, i  poco tm MÙSICO.E1 amo .se acerca!^ ,  Si?Gabriela, vámonos!( À ia  puerta.) N o !Qiie va á verla usted!All!Qué hacemos? Se acerca aquí!Si después desús recelos te encuentra . .  yo no respondo... Ay Proto! ¿Dónde rae escondo? Cómo! T ú !... En tu cuarto!(Se entra puerta derecha.)
f Ciclos!(Mirando espantado al foro.)'(Yo me quisiera enterar de lo que pasa.)



P roto. Dios mìo!á que firmamos otro lio?
G a ií . Aquí me voy á ocultar!

(Entra puerta izquierda.)MÚSICO. (Sale.) Don Proto!PiiOTO, Quién! Es usted?Músico. Yo soy, y á avisarle vengo fio que es hora de salir.P roto. Ya, sí!Músico. Mañana es San Pedroy hay que dar músicas...P roto. Justo!Reunirse y aquí os espero.Mítico . Yoy al café por los otros!P roto. Corriente!Músico. Pronto vendremos! (vase.)
ESCENA Vil.
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n . PROTO, D. PIO, REI’ARAD.A y GABRIELA, ocultas.I‘ l0.
PilOTO.P ío .
P roto.Pio .
U f.p .G a b .P roto.
Pio.

Don Proto: considerando que mañana en ese duelo que á muerte hemos de tener... Es claro! (Allá lo veremos!) Pudiera serme contraria la suerte, por si perezco, quiero que aquel abanico  ̂que traje á usté... Aquí le tengo. Me lo dé sin componer para volverle á su dueño. (Infamo!) (Oigamos!) (Ahorava á principiar el jaleo!)Pues, señor, este abanico, que fué mio en algún tiempo, no lo doy hasta que sepa...Usted lo dará al momento! yo lo traje! Y  por lo tanto, yo lo reclamo!



P r o to
P i o .
P r o to

P io .
G a b .
R e p .Pro.
R e p .  yP r o t o .P i o .P r o t o .P i o .P r o t o .P io .
P r o t o .
P io .P r o t o .P i o .
P r o t o .
P io .
P r o t o .

• E so es cierto;mas suponga que esta prenda me jian robado.,{Vive el cielo!Usted me ilarno ladrón!. Y o? No , señor; si no es eso! es que pues yo reconozco que á rní me costó él dinero en otra ocasión, y ahora, tras tantos años Jo encuentro, es regular que yo sepa... de quién... Decirlo no quiero! ó  me entrega ese abanico, ó sin ningún miramiento...(Qué enredo!) (Infame!) La tapaJe hago saltar de los sesos! (Le apunta.)
G a b , Ay! (G rito  y cierran las puertas.)Dale con las pistolas!Oiga usted! Quién chilló alií dentroV Ahí dentro?... Ya sé! Las ratas!Qué? Las hay como jumentos!Es que yo escuché dos gritos en el sonido diversos.Claro! Cada rata tiene su voz; todos lo sabemos; y estas más que constas de los Bufos Madrileños!Me pareció que las puertas...Aprensión! Bien! Acabemos!¿Me da usted ese abanico?(Metiéndolo en el cajón de la mesa y eclinmlo la llave.)No, señor! Lo guardo y cierro!Usted quiere que le mate!Se empeña usted en que demos escándalo! Bien está!(incomodado.) Usté es el qu6 tiene empeño
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Pio. eu buscarme la paciencia, y ya me canso... CompreiiJo!
ESCENA VUÌ.
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DICBOS y CARLOS.C a r l o s ,  ( á  Proto.)Infame calumniador!Pío. C<árlos!Carlos. Don Pío!R e p .  fSe vieron!)G ab. (El mocito de la pipa.)Proto.  (Calla! se conocen!) Vuelvo!Pío. Espere usted!Carlos. No se vaya!Pío. (À  Cárlos.)¿Qué busca usté aquí?Carlos. No tengoque dar cuentas...Pío. Deslenguado!P r o t o .  (Ay ojalá fuera cierto!)Carlos. Este liorabre inicuo calumnia, y yo no .sé con qué intento, á una mujer inocente; á un ángel...Proto. Y o no rae meto...Carlos. Aquí tiene un abanicoque á componer le trajeron. P roto. Si tal! El señor lo trajo!P i o . (Á Carlos.)¿Y usté que tiene...G.4B. (Qué enredo!)
Carlos. Pues bien! Que usted la conozca en esta ocasión me alegro!Este viejo miserable, asegura que en un tiempo fué amado de Carolina.Proto. Qué Carolina?Carlos. Perverso!dice que ella se fugó



R e p .P n  OTO. G a b .  • P i o . P r o t o .  C a r l o s
P io . R e p .  y
C a r l o sPío.
P r -.¡t o .C a r l o s ,Pío.
C a r l o s .P r o t o .Pío.C a r l o s .Pío.
R e p .

C a r l o s .R e p .P r o t o .P io .
C a r l o s .C a b .P r o t o .P io .C a r l o sP r o t o .

COU é lL .. (Gran Dios!)Que no es eso!(Qué lio!)Mientes, miserable!Pero atendedme! No atiendo!Ya lie sabido la.verdad, y lie de hacer un escarmiento!Y  yo! Con esta pistola...G ab. Ay!(Grilo y cierran; D. PLo ve la derecha, Carlos'la iz- qnierda.). Qué gritos!Está usté oyendo?” quién se oculta allí?Las ratas!■ Es falso! Bien! Lo veremos.(Va á la pueda de la derecha, que abre,)Y  yo! (Abre la izquierda.)Dios sea con nosotros!Mi mujer! Gabriela! Inllerno!¿Y ahora negarás...(Á Pío. )  Traidor!Desde allí te lie estado oyendo!¿Quién es esa Carolina?Señora, usté aquí?Silencio!Cómo saldré de este lio?Usted en el aposento de ese hombre!Y la criadalYo, .señorito,..(Gritando.) SilenCÍo!Infame! (Dándole un golpo.)(Dándole otro.) Usted 6 S la  CRUsa!¿Qué va á que loco me vuelvo. .(coge el figle.)Y á trastazos con oí íig lc ...
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R ep.  Esposo inficll Me das celoscon el señor... (PorProio.)P boto. Qué! Conmigo?Rep . Y  tú tienes...Pío. Yo no tengo...C arlos. También se atreve este hombre...(Por Prolo.)Pío. Se atreve!
pROTO. Señores, vuelvo! (se Ta i  ir .)P í o . (Cociéndole de u» brazo.)Venga usté acá, miserable.C arlos. .Este vil, qiiese ha propuesto comprometer el honor...P roto . y  dale!P ío . Dice bien!C a r l o s . CiertoTSi no, que explique. .T o d o s .  Que explique...P r o t o .  Quién me socorre! (Aiurdido griiandu.) Pío. Silencio!

— 51 -

ESCENA IX.DICHOS, el MÚSICO OOQ cornetín y  oíros dos con ñaula y  c la ri­
nete, que son los que componen la murja.Musico. Ya estamos aquí, don Proto.P roto. Voy!P lO . M e vengaré! (UaMa aparte con so m ujer.)C arlos. (A p . con Gabriela.) Prometo...P roto. (Qué ideal para librarmede este laberinto iiorrendo...)Pío. Vil!C arlos. Traidor!P roto. Música! Música!Que el señor se lla m a  Pedro! (Señala á p ío .) (Los tres músicos y Prolo locan muy desentonada- mente una polka, danza 6 cualquier música popular, D, Pío quiere lanzarse á Prolo, y  lo sujeta Repara­da, D. Carlos lo mismo, y lo sujeta Gabriela: lo* cuatro dicen ú la vez los versos que siguen y la mú­sica toca.)



P i o .  Qué! te burlas, miserable, de mi furor, pues veremos! voy á romperte el bautismo para que toques de recio!Uep . Detente! No en asesinote trueques, con el intento de encubrir tu villania con ese delito horrendo!Carlos. E s una burla insolenteque sufrir no deberemos, ni servir de diversión á ese miserable viejo!G a b .  Señorito! señorito!Qué va usté á hacer por el cielo! tenga usted calma, es anciano!Jesus! qué angustia! qué miedo!(Caerá e! telón de modo que los cuatro concluyan de hablar y  la música de tocar al acabar de caer.)
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FIN DEL ACTO SEGUNDO.



ACTO TERCERO.

Sala en casa de D. Pío, bien amueblada; puertas late­rales y al foro.
ESCENA PRIMERA.

GABRIELA, en segrutda D. PIO-(Iaií. Y o no sé en qué pararánestos malditos enredos.Y  gracias á que don Froto alborotó el barrio entero con su murga, y al ruido los civiles acudierony se agolpó mucha gente! que si n o ... todavía tiemblo! F io. y  tu señora?Gau. Ha salido.Fio. Á  estas horas?G ab. Ya lo creo!Fio. Y  sola?(',AB. Como no quisoque la acompañara...F io. (Temo...)Y no sabes dónde ha ido?G ab, Y o no sé, pero sospechoque á buscar á esa señora
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Pío.G ab.Pro.Gab.Pío.Gab .Pío.Gab.Pío.

Gab.Pío.
Gab.Pío.

Gab.Pío.
Gab.Pro.

que ustedes nombraron.(Cielos!)Pero olla sabe la casa?Pienso que no.Si el perverso de su sobrino...Sobrino?Justo! Sobrino!No entiendo...Ni te importa!Usted perdone...(Lo que sospeché era cierto! ese don Proto; ese estúpido! ese miserable viejo, fué su raptor; y la infame me hizo creer... Esto es hecho!El divorcio!... Y  ahora caigo! acaso es verdad aquello de la pipa y e l... Ah!) Oye.Qué manda usted?Razón tengo para creer lo que dijo esta mañana ese viejo! ese Proto!El qué, señor?Dirae la verdad del hecho, ó te despido de casa y hago que te cueste el cuento más caro de lo que piensas; pues por encubrir enredos contra la sana moral, te verás en el Modelo!Yo, señor? Si tú me dices toda la verdad que quiero, te regalaré; ademas, yo te guardaré el secreto; con que así... Pero de quéme habla usted, que no lo entiendo! Es cierto que tú bajaste una pipa rota?

.<1



— S5 —G\b.Pto.Gab.Pío.Gad.P ío.
Gab.Pío.
Gaü.P í o .Gab.
Pío.G a b .

Pío.G.vu.pío.G abPío.

Es cierto.De parle de tii señora?Sí señor; la mordió el perro...Es cierto que mi mujer, mieulras yo voy al Recreo... También usted se recrea?Á ese café, donde vemos hacer escarnio del arte á aficionados perversos!Ahí ya! Pues como decía:¿Es verdad que en ese tiempo mi mujer recibe á un hombre que se esconde cuando vengo, y cogiéndome las vueltas sale cuando puede... Es cierto.Cómo se llama ese hombre?Yo no sé. (Los comprometo si le digo que es el mismo que ha visto en casa del viejo.)No sabes su nombre? •No.Como me manda allá dentro la señora cuando viene... y aunque á veces yo me he pueste 
i  escuchar... hablan tan bajo que no puedo oir... ni esto!Solo vi que al despedirse se abrazaban. . . .Ah, perversos! vendrá esta noche? No sé.Ya lo sabrás! habla presto.No lo sé! Como han pasado tantas cosas hoy... sospecho...Ya, sospechas que no venga!No importa! Yo liallaré el medio de descubrir al Infame!Le mataré. Estoy sediento de sangre! Y  á ese don Proto, puesto que mañana á un duelo
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G ai).Pío.G ab.Pío.G a b .Pío.G.\n.Pío.

voy COQ él... Á un duelo?

G a b .Pío.

Gab.Pío.
G ab.Pío.
(íab.Pío.

Sí.A y, señor! Pues quiéu se ha muerto? Nadie! Yo voy á m atar....'Jesús! Ó á morir! A h!... Quieromuerte, exterminio, divorcio, que den á mi mal remedio!Quieren un drama romántico?Pues corriente! Le tendremos!Habrá pistolas! puñales! extrangulacion! veneno!Habrá cadalso después, al 'cual iré yo muy serio! se venderá mi retrato, que buscarán con empeño, más que si yo fuera un héroe ó un artista de talento!Señor, serénese usted!...No, serenarme no puedo!Y'o burlado como un chino!Y o , don Pío Perez Parreño Peñaiver y Pontevedra!He de hacer un escarmiento, que deje al mundo memoria de mi honor y de mis celos!(Jesiis! estoy asustada!)Voy al café del Recreo; que hacen el Am or de M ad re ,  y dará lástima verlo! vendré muy tarde. El llavin... Cónio?Á prevención me llevo: no eches cerrojo. Si yole esperaré.No! No quiero, vendré cuando me parezca; nada de esperarme.



S7 —Oab .P í o .G a b .Pío.
G a b .Pío.
G a b .Pío.
G a b .Pío.
(ÍAIt.Pío,G a b .Pío .G a b .Pío .G ab.

Bueno!Y k  puerta de la calle...P u es...Me la abrirá el sereno.Te he prometido un regalo, y cumplo mi ofrecimiento, como cumpliré mandarte si me engañas al Modelo.Yo no doy...No eches cerrojoai porton. Bien. Y  te advierto, que la señora,no sepa lo que hemos hablado. Bueno.Corriente! Toma el regalo,(Le da, una moneda.)y adiós!(Sube al foro y se duUene al oir la campan'(El (liantre del viejo!Mo regala dos reales!) (campanilla.) Han llamado? Sí. Abre presto.(Vaya! diez y siete cuartos!)Vamos, qué rezas?No rezo!
ESCENA II.

D. PIO j  enseguida REPARAnA.Pio. Quién será? Será el galan,
6 mi m ujer!... esto es serio! ¿Que dirán de tí, don Pío, si se sabe este suceso y no se sabe ú la par que hiciste horrilile escarmiento en los que manciian tu Jionra? No! Jamás! Drama tendremos!
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H e p .Pío.
R e i>Pío.R e p .P k).R eí*.Pío.R ep.Pío.
R e i>.P ío.
R e p .Pío.R ep.Pío.
R ep .
P í o .R e p .
Pío.
R e p .P ío.
R e p .

iiola! viene usted por fm á su casa?... (Gritando.)(Á Reparada, que sale.)Menos voces!Las he de dar muy feroces! y habrá la de San Quintín!No píense usted quo me espanto! Habrá lucha! Qué osadía!Mayor que las de Pavía, de Cerínola y Lepanto!Cómo? Mi rahía es notoria!Y aun se atreve? Ya se ve!No creí que estaba usté tan enterada en la historia!He leído mucho. Comprendo!Pero eso no justifica su conducta, ni me explica lo que yo saber pretendo.Usted trata á una mujer que Carolina se nombra!¿Y se atreve usté... esto asombra! Al punto quiero saber su casa! Silencio ahora! yo solo tengo derecho á pedir cuentas. Sospechoque no he de darlas. Señora!Quién es esa Carolina que á usted abanicos da para componer? Será...Señora! Si usté imagina eludir la explicación...No, señor! No eludo nada!Pues enlónces, Reparada, oiga usted con atención!No escuclio hasta que usted diga



Pío.
R ep.Pío.R ep .Pío.R ep .Pío.R ep.Pío.

R ep.Pío.R ep.Pío.R ep .

qué relaciones sostiene con esa mujer que tiene un abanico... jqué intriga!Á todo contestaré, mas responda usted primero; cuentas de mi Jionor espero, señora, que usted me dé.Conoce usté á Proto?Si!El abanico, usté afirma...Que fué miol Lo confirma!Él lo .compró...
(Resuella.) Para raí!Ya no quiero ocultar nada!Yo he creído sus engaños!Hace treinta y cuatro años lo olvidé en una posada.Él dijo á Carlos que un día amante lo regaló á una mujer que robó; y mientras Carlos creía que de Carolina hablaba, yo comprendí demasiado que ese viejo de.sgraciado tan solo de usted trataba! Comprendí que aquella bistoria que en Sevilla me contaren, y que sus laliios negaron, era una verdad notoria!Que usté al casarse abusó... y esta idea me da fiebre! .. yo tomé galo por liebre! y usted, liviana... Eso no!Lo juro. Me maravilla!Don Proto es un hombre honrado! un infeliz! Un menguado!Yo era solo una chiquilla, pero ¡nocente y .. .



60 -Pío. La dudano tiene término medio, y quiero poner remedio aunque á la violencia acuda! Aqui se acabó el consorcio que nuestra existencia imia!Rei'. Se atreve... ¡qué picardía!Pío. Desde mañana, el divorcio!Yo á don Proto mataré, y á usted quizá!Rep. Cómo! Á raí!á mí ha dicho usted... eli?Pío. Sí!Yo por mi honor volveré.Rep. Dará usté una campanadasolo por una sospecha!Eso es, porque...P ío. De esta hedía,quedará usted castigada!Hay ademas otro lance de usted!Rep.  Mío!Pío. Por supuesto!que todo en claro se ha puesto; la verdad está á mi alcance! Quién es el que usted escondc cuando llego?R ep. Eso es mentira!Pío. El de la pipa!Rep. Delira!Pío. No! no deliro! Responde!Tú que licenciosa vives, dirae el nombre del galan, que en mi ausencia, con afan. mujer liviana, recibes!R ep. Esa es calumnia grosera,que yo nunca fui liviana; ya vistes esta mañana el calumniador quien era!Pío. Yo lo sé de buena tinta.Rep. Esa es mentira notoria.‘ P ío. Me han referido la historia,

í<

\



R e p .
— 61 —aunque en relación sucinta. Nadie te pudo decir...Pío. y e.sa farsa me revela...Pues me lo ha dicho Gabriela!R e p . Ella!Pío. Sí, ella! La vas á oir.

R e p . (Tocando la campanilla.)No es decoroso, ni puedo
P ío. consentir que una criada se mezcle... No, Reparada!Pio no se mama el dedo!

ESCENA III.DICHOS, GABRIELA.G a b .P i o .R e p .
G a b .P i o .G a b .
P io .
G a b .R e p .G a b .P io .G a b .R e p .

G a b .

Llamaba usted?Ven acá.Dime, recibo yo en casa cuando está fuera mi esposo algún gaJan?Y o ... s í ... Habla!(Ya me descubrió! Está visto ios viejos todo lo cliarlan!)No me lias dicho que es verdad lo de la pipa?... Si callas y no contestas, doy parte y en el Modelo te encajan. Pero... yo... Tú has dicho... No.Que no has dicho!... Sí.Malvada!¡Te habrás quizás atrevido A calumniarme, insensata!Pues contra aquel que calumnia, el Código Penal...Basta!usted me amenaza ahora;
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pío.
R e p .G a b .R e p .G a b .Pío.G a b .
Pío.G a b .
R e p .G a b .

P í o .G a b .
R e p .P ío .
G a b .R e p .P ío .
R e p .
P ío .

antes el señor... y harta ya de tanto laberinto cantaré la verdad ciara, para que al punto me ajusten la cuenta! me voy de casal No te irás hasta que digas...(Vá á cenar la puerta dcl foro mientras el .ipaile siguiente.)(Gabriela!)(Qué?)(Dándole una moneda.) (Toma y  C a lla .)  (Mirándola.) (Una onza! Ya soy muda!)¿No ibas á decir... acaba!(Dos reales contra una onza! lia vencido la medalla!!)Y qué quiere usted que diga, si yo no comprendo nada.No me dijiste Jiaco poco...Como que usted.se empeñaba en que dijera por fuerza mil calumnias de mi am a!...Como usted con el Modelo...Picardía! Me amenazaba, porque me dejara en paz dije lo que usted... Oh! rabia!Ahora niegas?... Ya lo creo!Sifué mentira inventada para que se fuera usted y me dejase! Qué infamia!Te prometo que la burla ha de costarte muy cara!(Señora ..) (No lemas.) Bien!Yo he de saber lo que pasa?Ahora que yo lie contestado. me toca á mí. Sí?

- i -^ -



—  63 —C a b .R e p .

P i o .
G a b .
R e p .

P io .
R e p .P io .R e p .P io .
R e p .
G a b .R e p .P io .
R e p .
P i o .R e p .

(Ya G.scampa.) Quién es esa Carolina, con quien mi esposo se trata, que tenia mi abanico y á usted Ja comisión daba de llevarlo á componer?No diré ni una palabra!Y  supuesto que el divorcio nos .separará mañana, no tengo que darla cuenta!(Pero, señor, esto pasma!Con cerca de siglo y medio entre los dos, y se alarman! se dan celos!) Pues te juroque he de hacer una sonada!Yo he de saber donde vive esa infame! esa tunanta! que á componer abanicos á marido ageno manda!La diré... Se guardaráusted muy bien de faltarla! jY  se atreve el insolente...Es posible tal audacia?La bribona!...Poco á poco! que la que bribona llama, vale más que usted.(Quericodose lirar á c!, Gabriela le detiene.)Inicuo!Vamos, señora! cachaza!Me insulta por defenderla!Debiera usté... avergonzada de su conducta... No tengode qué avergonzarme! Basta!No basta, no! Fementido!Vil esposo, que me agravias por defender altanero... á una infame, á una bellaca!



Pío.
U k p .
Gab.Pío.Gab.
R e p .Gab.R ep .Pío.
Gab.Pío.

G ab.R ep .G ab.R ep.

Señora, si se me sube á Ja nariz la mostaza!...Es mejor que usted! mejor!La paciencia se me acaba, picaro! traidor!(Se tira á él y le atranca la peluca, Gabriela se me­te en medio y  los separa, él coge una «illa .)Señora!Es inaudito! me araña!Me ha arrancado los cabellos!(Riendo.)Le ha descubierto la calva!Basta de contemplaciones!Señora, por Dios!(Se sienta llorando.) Malliaya!...Usted me pone en un brete! corriente! tendremos drama, que ni ios de "Víctor Hugo!Habrá duelos y matanzas!En dónde está mi peluca?Allí está. Qué despeinada!...En tragedia acabaremos :y asombrará mi venganza!(Poniéndo.se la peluca.)Voy á sar un Margarito de Borgoña!... Reparada!Me voy para no volver. 'Nos divorciamos mañana! (váse.)
ESCIÍNA IV.REPARADA y GABRIELA.(Vamos, parece mentira!Si yo misma no lo viera!...)(Con acento trágico.)La suerte está echada!Sí?que se levante. ‘Revelami esposo con sus palabras,

—  6 i



suposiciones y guejas, que está decidido al crimen.Gab. Qué dice usted?Rep. Sus respuestas,sus amenazas, su acento, sus fruncimientos de cejas! ya entiendo lo que sucede!Esa Carolina, e sa ... infame á quien defendía, será alguna aventurera que le tiene trastornado; y ese hombre, inicuo desea quizá librarse de mí para consagrarse ú ella.
G a b . Señora, si su maridocincuenta y nueve años cuenta; cómo es posible que haya una mujer que le quiera?R ep. Qué sabes tú? Si hay mujeres,que en todas partes se encuentran,y que tienen mas valorque el guapo Francisco Estéban.G a b .  L o dudo.Rkp. Á  más, que mi esposono es despreciable, Gabriela!El villano! e! fementido! sin duda matarme intenta, y busca pretextos...
t iAB.  No!yo no creo...R k p . Como pueda,me libraré de sus iras.Él con dramas mé amedrenta, quiere ser un Mangarito <le Borgoña! que lo sea!Yo seré... Lucrecia BorgialGab. Señora! Será usté aquellaque yo vi cuando era niña salir en una comedia envenenando á la gente?R k P . La envenenadora! Esa!Búscame \in veneno!

—  63 —

-----



G a b .R e p .G a b .
R e p .

G a b .
R e p .G a b .
R e p .

G a b .R e p .G a b .

R ep .

G a u .R e p .
G a b .

Yo!Te daré oro, cuanto quieras! Señora, yo no me meto en cosas que son tan sérias.Yo necesito im veneno!Trdeme estricnina siquiera!Cuando vea que mi marido aleve matarme intenta, me adelantaré si puedo con una pócima.Aprietalcon estricnina! Cabal!*Mas señora, usted proyecta matarle á lo perro? Sí;con muerte mezquina y fea!(Campanilla.)Han llamado. Anda y abre!(Me voy de la casa esta, porque si no, á Léganos en su compaña me llevan.)
ESCENA V.

r e p a r a d a ,  enseguida GABRlEí.A y CARLOS.Qué dia! me encuentro á Prolo; aquel que en un tiempo... olí penas! era toda la ilusión de mi juventud! La prenda que me regaló en el dia de nuestra aventura adversa, apareció entre sus manos para que le conociera.Señora, don Carlos. Que entre.Tú á la antesala, y observa por si viene mi marido.(El demonio de la vieja andando en estos belenes!!



R ed. Anda, vé, no te detengas.fí.VB. (En el foro á Carlos.)Ya voy! Pase usted. (Mañana voy á pedirles la cuenta.)
ESCEiNA VI.

—  67 —

REPARADA y CARLOS.Rep. Querido sobrino!C arlos. Tia!Está usted muy agitada: qué tiene usted?R ep. Casi nada.Hijo del alma! qué clia!Tú tienes la culpa.C arlos. Y o!R ep. Ofendiste ú mi marido,y por eso me lia prohibido recibirte en casa!C arlos. Olí!No quiso usted perdonar la ofensa que liá veinte años la hizo su hermana, y los daños he venido yo á pagar.Rep. Su hermana era mi cuñada;y parentesco con c u ... ya sabes el resto tú: yo tuve razón sobrada.C.ARI.OS. Mas reflexione usted, tia ...R ep. Si hubiera una vez sabido que la hablaba mi maridg, jamás le perdonarialCarlos.  Pues por lo mismo es conmigo' inexorable.R ep. No hay tal!!Á más de que no es igual •el caso...C arlos. S í , eso no digo,..R kp, Eres hijo de mi hermana y debo favorecerte; no puedo vivir sin verte...
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Cari.os

C ari-osRhp.
C ari.os.Rep.Careos.Rkp.

C arlos.R ep.C arlos.R ep.Garlo.«.
R ep.Carlos.Rep.C arlos.R ep.Carlos.

Mas qué dia! qué mañana!. Y a  sé que se ha armado un lio por la pipa, y le lian contado lo que aquí anoche lia pasado esta mañana á mi tio.Que averigua con alan, se enfurece y alborota; piensa que la pipa rota pertenece a algún galan!No sabe que es mia! No!Mas nos melió ese percance en otro endiablado lance que quiero aclarar. Y  yo!Es lance que no me explico. Calculas, según infiero, e! lance á que me refiero.Es claro! Al del abanico!Yerdad que en la tremolina de antes, tú fuiste el primero que en ademan altanero defendiste á Carolina!Qué mujer es esa, di? esa que tan sin decoro. .Es la jóven que yo adoro!Tú también! Cierto!Qué oí!Loca me voy á volver!A ella vi aquel abanico, y mi tio, ya me explico cómo lo pudo traer.E lla ... dónde lo adquirió?Lo ignoro. Quiero saberlo.Qué emoción me causó el verlo! Filé de usté... Y  se me perdió. Conque el rapto que decía don Proto...



— 69 -R e p .C a r e o s .
R ei>.

C a r l o s .R e p .C a r l o s .
R e p .C a r l o s .

K e p .C a r l o s .

Calla. Comprendo!Usted era... ya lo entiendo! Pero sil esposo sabia...Si entonces á una locara me arrebató mi amor ciego, á mi casa torné luego, sobrino, inocente y pura!Mi esposo me acusa impío: de eso pretexto ha tomado, por hallarse dominado de un culpable desvario!Él defiende á esa mujer que sin duda le entretiene: por ella me insulta, y tiene proyectos,.. No puede ser!Es que tu amor desatina!Hoy dudo, y dudar no quiero. Renunciaré al mundo entero primero que á Carolina!Quién es? Dónde vive? Ellaes natural de Sevilla, y á la coronada villa la trajo su mala estrella; un pleito. No tiene padre; con io poco que la resta de sus bienes, muy modesta vive en Madrid con su madre. Solo para amarla vivo: es mi única esperanza! tuve en su amor confianza, viví en sus ojos cautivo! pero hoy la duda me abrasa! No digo? Cuando ocurrió aquel laberinto, yo me fui al punto á su casa!Con mafia la interrogué y pude sacar... Dios mió! que es su protector mi tio!



-  70 —que las da...R ep . Me lo pensé!y aim tu necedad la abona!C areos. Si el desengaño no toco...Rep . Y o lo sé!C arlos. Me vuelvo loco!I I e p . Es una infame buscona!Es claro! Su protector!Padrinos y protectores, se llaman iioinbres mayores en las empresas de amor.C arlos. Me mata usted afirmando...Rep . T u tio en su frenesí quiere librarse de mí, y está mi muerte pensando!C arlos. Cóm o!... qué me dice usted?R ep. Que le arrastra la pasión, y quiere sin dilación verse libre...C arlos. Para qué?Gran Dios!R ep. Contra mí se estrellay de su plan ya no dudo; quiere quedarse viudo para marcharse con ella!C arlos. Está usted segura, tia? tiene usted pruebas?Rep. Las tengo!Y á soportar no me avengo tan terrible villanía.C arlos. Oh! como salga verdad,ya puede temblar don Pió; no miraré que es mi tio, porque haré una alrocidad!Rep. Á  casa de esa mujerme vas ú llevar mañana.C arlos. Y o !...R ep. Sí! Que estará muy ufanaporque me hace padecer.Carlos.  Antes .quiero averiguar toda la verdad del hecho; yo la adoro; yo sospecho,



y no paso de dudar.En esta noclie sabré... RiiP. Mira...Caiílos. La verdad entera;y resulte lo que quiera á enterarla volveré, (váse.)
ESCENA Vil.

— 71 -

RKPAnADA, despucs GABRltt.A .Rep. Está engañando á los dos;á mi esposo y mi sobrino!Pero le juro á la infame que estorbaré sus designios.Yo pospuesta! yo ultrajada! ingrato y aleve P ió!...Este amante corazón desgarraste!G ab. Ya se ha ido.R ep. Quién?Gab. El señorito Cárlos.R ep. Ya lo sé! Yo necesitoun hombre!G ab. O tro!...R ep. S í!G ab. (Carambapasando de medio siglo!...)R ep. Para evitar el furorde mi perverso marido; para vengarme á la vez de esa vil, que mi abanico conservaba, un auxiliar; un hombre que, decidido, me proteja... Ya sé! Proto! Gabriela, baja ahora mismo á ver si el señor don Proto á su casa ya ha venido, y dile que suba.G ab. Aquí?Y sí viniera don PiorR e p .  Saldrá como salió anoche



G ab.H e p .Gab.
R e p .Gab.

don Càrios. Pero... Lo exijo!Baja al momento. (Esta momiasiempre está inventando líos.) Anda pronto! Voy, señora.(Yo, mañana me despido.) /
ESCENA VIII.
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IIEPARADA, después PROTO.
H e p .  Y o no sé lo que me pasa; parece un sueño ó delirio!A y !... para qué liabré encontrado á Proto y al abanico?Para saber que mi esposo me engañaba, fementido! Protector!... yo le daré la protección al inicuo!

ESCENA IX.

P h o t o .Rep .P r o t o .

U e p .P r o t o .
R ep.

r e p a r a d a ,  p r o t o ,  con elHace poco he acabado con la murga; llego ahora. Ven! La ansiedad me devora! Este figle me lia cansado.Le pone en una silla .)Por qué me llamó Gabriela y me liace subir aquí?Don Pío ha marchado? Sí.Con sus pistolas me liicla; si vuelve... las once son... y es fácil...
Aun tardará.



—  73Proto.
Rki'.IMMOTO.Rj-i’.

Proto.Rfp.Proto.Rei'.Proto.Rep , Proto.
R ep .P roto.

]{ep.
PftOTO.R ep.

No quiero me encuentre acá ese funesto malón.Yo, ú Ja verdad, no debia poner los pies eo su casa.Tú no sabes lo que pasa?No tal; ni falta me hacia saberlo! No? Froto, escucha! lo que pasó ha comprendido mi inexorable marido, y hay que sostener la lucha; por lo mismo te lie llamado, porque yo cuento contigo. Cómo! que cuentas conmigo? Si yo en mí vida he luchado! Ahora e.s preci.so.No creo... Inteola matarnos! Sí?Pues mira, me voy de aqui. Siempre cobarde te veo!Pero esto es particular!Si ya Dios así me ha hecho!Si no hay valor en mi pecho, dónde lo voy á buscar?Deja que nos mate! .(con ironía.) No!Tu esposo un duelo quería, pero ya á la policía la he contado el lance yo.Y si so empeña, prefiero á recibir un balazo, verle caer en el lazo y llevarle al Saladero.Es cierto! .Mejor será! y  en tanto, averiguaremos lo que ambos saber debemos; me vende! me engañan!... Ah! Es necesario saber.,.Yo no quiero ni me explico... La dama del abanico!...Dónde vive esa mujer?



P r o t o .

R í ; r .

P r o t o ,

Eso á mí no me interesa.Me hicieron creer tu muerte; he visto que otra es tu suerte, y saberlo no me pesa; que á la verdad, te confieso por tu memoria sufría, y rae he quitado este dia de la conciencia un gran peso. Lo demas... Froto, detente! Pues de ese modo te explicas, cómo, di, me justificas?Sabes que fui inocente!Ahora duda de mi honor mi esposo, porque ha sabido que yo contigo había huido en un impulso de amori Y  qué le liaceinos mujer?Qué remedio discurrimos, si la verdad le decimos y no la quiere creer?

— 74 -

ESCENA X.

DICHOS, GABRIELA.G ab. El amo! Tenia el llavin y ha abierto! La hemos logrado! Éntrate allí, yo respondo.(Á la puerta derecha.)’ r o t o .  (Entrando asustado.)Por qué subí?Siento pasos.Ya sabes, sácale tú cuando entro mi esposo.(Vamos,cuando digo...) (Váse.)

Î ROTO.Hep.
ti AH.R ep.R a b .



75
líSCENA XI.KliPAHADA, PIO, con Inspistolas, ó poco PROTO y  GABRIELA.

P i o .
R e i*.
P io .

R ep.

P io .

R e p .
P r o t o .R e p .C a b .
P r o t o .
R e i*.P r o t o .

Qiiíón estaba tiablando con usté? El diablo!Quién habia de estar? Y  usted de dónde viene? No es caso de que yo dé explicaciones; que vengo determiuado <( lavar la torpe mancha!Veré mi licuor limpio y claro! Usted verá loque quiera, porque yo su honor no manclio! Usted es el que protege á señoras sin amparo! el caballero galante, el vejete estrafalario, protector de Carolinas que lo han encarolinado!Ño logra usted deslumbrarme con sus celos insensatos!Su amanté de usté ha venido!Yo lo buscaré.(Enlra por la puî pta de la derecha )Dios santo!Se habrá ido? Le verá?Yo tiemblo!..-(Salen por el foro Proto y  Gabriela.) (Muy asustado.) V e D g o  temblando! Aquí todavía? Don P íola llave al porton lia echado cuando entró! Dónde me meto?Trae pistolas? Sí! Canastos!Y no hav aquí un aveolana



Gab.P r o t o .
P i o .Rep.P io .R ep.G.a b .P io .Rep.G a b .P i o .R ep.
P io ,
R ep.G.ab.Pío.G ab.j>io.
P r o t o .
Pío.R ep.P r o t o .
G a b ,Pío .R ep.P r o t o .

por donde escapar! ■ El amo!Aquí!(Se mitra por la secunda puerta do la izquierda y cierra.)(Saliendo,.) Por dónde se ha ido?Pero quién? Si no lo m ato!...Quién estaba aquí? Aquí? Nadie?Si yo he sentido los pasos!Lo buscaré!... El de la pipa!Estás loco? (Rematiáo!)Dónde se esconde? Si nadieha venido!(Reparando en el figle.) P O f el diablo!Nadie ha venido, señora!Usted niega!.. Y  cómo liallo aquí este ligle?... Dios mió!(La casa se vino abajo!)Luego no es el de la pipa! es el amante de antaño!(Esas tenemos?)(Mirando á la izquierda.) La pUCl tase movió de mi despacho!Conque allí se esconde? (se dirige á ella.)(Aparece en la  puerta apuntando ton una esto- peta.) Atrás!-ihl Cielos! Si no, disparo.Cuídadito! Esta escopeta hallé cargada... Dios santo!La mia!No dispares, Proto!Y viéndome amenazado
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por sus malditas pistolas, me alegré de fiallnr ó mano arma para defenderme!Y como te muevas...Pío- Rayos!P roto. Como hagas iin movimiento para apuntar, te disparo!Kiii*. Proto!G a d .  Señor! Miserable!R rp. Serás capaz?PaoTü. Toma! y tanto!Como que yo dije al verla... escopeta hemos comprado!Pío. Viejo infame!P hoto. Que te tirocomo levantes un brazo!Suelta esas pistolas! llEi’. Ah!Pío. No importa! no me acobardo!P roto. Que disparo!P>o. Pues no yerres,porque si yerras, te mato!(Dispara una pistola. Proto da nn grito y «ae; ai- muUánonmente gritan Raparada y  Gabriela y  eae« taiiibicn.)l^ROTO. A l l !  (Cayendo al suelo.)G a b .  y R k p . Ay!(Cayendo cada tina sobre una silla.)Pío. (Después de una pausa.) Murieron los tres!(Ccnlempláudolos asombrado deja caer las putolai.)Ŷ a á la tragedia llegamos!..,Qué será de raíl Dios mio!Las prisiones!... el cadalso. (Queda pensativo.) R e p . (Ay de m í!...) (vuei V8 en sí.)Pío. Cíelos, se mueve!Proto. (No puedo mirar de espauto!)G a B. (Qué susto!) (Volviendo en sí.)P roto. (Sin moverse.) ( S i estaré herido?)Rep. Ay, Gabriela, so mataron?Gab. No lo sé.P r o t o .  (Haeiendo el muerto.) (Pienso quo uo
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R e p .
G a b .R e p .Pio.
P roto.Pio.
R e p .P io.Gab.P io.Rep.P io.
R e p .P io.
Rep.P io.Gab.R ep.Pio.R ep.G ab.Proto.Las DOS. R ep. G ab. i'noTO.R ep.

he recibido el balazo.)Ah! qué has hecho? (v ie n d o  á pío . )  (Viendo á Proto.) PobreCito! Hombre cruel!(Yendo á Pioto.) Ah! veanios si está muerto!... No le veo sangre!... (No es fácil.) Ni halloseñales ele que esté herido!...(Suenan dos g'olpes en la puerta de la caUc.D os golpes!(Asustado.) Sí. (Todos aterrados.)Aquí han llamadO'! Será la justicia? Puede.Si el tiro se oyó... Bien! Bajoá abrir. Ah! no, no bajes! escóndete por si acaso!Al muerto oculten ustedes:(Sc repiten los golpes.)llaman otra vez!Dios santo!Por si fuere la jiusticia haced que no quede rastro!Qué miedo! (Golpes.)Estoy afectada! sin duda me va á dar algo!Bajo á abrir; la autoridad echará la puerta abajo! ( v á s e ) Gabriela! Señora!... Pronto!esconderme!(Dan nn grito.) Ay! Levantado!Vivo! Sí, me di por muerto, porque tu esposo es muy bárbaro! Gracia.s á Dio.s!



—  79 —P r o t o . Escondedmeantes que suba!H l p . En mi cuarto!alJl! (Señala la puerta izquierda.)P r o t o . Yo sigo difunto.G a b . Pero s i...P r o t o . Voy! siento pasos!No Je digáis que esíoy vivo, que tiene iin genio del diablo, (váse.).
ESCENA ÚLTIMA.

«EPARADA, GABRIELA, PROTO, oculto, PIO y  CARLOS.

C a r l o sPío.Reí*.P r o t o .
G a c .C a r l o s .

I’ r o t o .Pío .C a r l o s .G.a b .R e p .C a r l o s .
G ab.C a r l o sGab .

No extrañe usted que á esta hora venga á llamar á su casa.(Le escondieron!)(Buscando con la vista á Proto.)Curios, tú!(Asomándose un poco á la puerta.)(El de la pipa!)(Ya escampa!) Traigo felices noticias que dan alivio á mi alma; á usted la tranquilidad, y á mi tio prueba clara que disipe las sospechas que en apariencias fundaba. (¿Qué dice?) Será verdad?Pues no lia de serlo?Sí?Habla!Gabriela, dile á tu amo quién era el que so ocultaba á su venida dejioche.El de la pipa. Y o ... Vaya,dilo sin temor! üsíed!



Pio.U e p .Pio .R e p .
P r o t o .Gad.Pio .R e p .
G a b .C a r l o s .
R e p .C a r l o s .P r o t o .
R e p .Pio.

G ab.C a r l o s .
R e p . 
P r o t o . 
C a r l o s .
R ep.C a r l o s .

Este?EI mismo. Reparada...Me prohibías que lo viera, y es el hijo de mi hermana. (Toma, si era su sobrino!) (Para esto tanta jarana!)Ya comprendo.
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Y en tu ausenciavenia a verme.Ya! Ahora falta otra noticia: la madre de Carolina, se llama Ángela Perez Parreño. Entónces es?... Su cuñada!(Á que salgo yo pariente también!)Respira mi alma! Como tú liace veinte años me proiiibiste que la hablara, que estaban aquí en la córte para un pleito te ocultaba.Yo contra tu voluntad he visitado á mi liermana, mientras tú contra la mia veias A Carlos... Vaya!La mujer de un posadero de Carmona, que guardaba aquel abanico... Ah! sí!se me quedó en la posada. (Cuando me libré del tio, saltando por la ventana.) Murió el posadero; y ella, como no lo reclamaban en treinta años, lo vendió.Y  lo compro mi cuñada!Por gusto de conservar una prenda tan extraña
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Puoro.
Carí.os.

Pío.
G a o .
P eiv

P h o t o .
Pío.

R e p .
C a r i .o s ,H e p .

por antigua. (Y tan antigua! como prenda de esa facha y de tal fecha!) Ademasla entregaron una carta que guardaba el posadero con el abanico; y Ángela, iil saber que era de usted, pues la conté la jarana que ocasionaba esa prenda esta noche en esta ca^a, me dijo; corre! á mi hermano entrega al punto esta carta.(Le da una carta vieja y amarilla.)Como ustedes en Sevilla con ella no se trataban, yo ignoraba el parentesco.Letra es luya, Reparada!(Reparada examina la carta.)Qué papel tan amarillo! y qué rota! Sí; esta carta se la dirigí yo á Froto á aquella misma posada desde Sevilla, creyendo que allí volviera..” (Es desgracia! y yo no volví por miedo á su tio el de la lanza!)(Leyendo.) «Proto, por mi locura, se cree »todo el mundo con derecho ú dudar de mi »honra; la apariencia me condena v la »murmuración me mata: tú, que sabes la »pureza de mi honor, y que eres la causa »de mi imprudente conducía, ven A salvar á »la desgraciada... R .»Eso aclara mi inocencia!... reconciliación reclama en nuestra familia. Sí.Yo quiero verlas mañana.
0



— 8á —l ’io.
C a h l o s .Pio.C a r l o s .
P r o t o .C a r l o .s .P i o .P r o t o .P io .
P r o t o .

P i o .
P r o t o .P i o .
P r o t o .

P i o .
C a r l o s .R kp.P r o t o .

.\o eras culpalile!... ni él! y le lie niatíulo!Qué liahla?lie muerto ú clon Proto! Usted?(Sale Proto.)Si da usted permiso? Calía!Es don Proto, ó es su somhra?No, estoy vivo! No me engaña?no ha muerto! Es la única cosa que no hay medio de ocultarla!Y  pues ya se lia descubierto que su honor está sin manclia, creo que ya no querrá usted...No! no! respira mi alma, que tenia un remordimiento que iiorrible me atormentaba.(Cociendo tas pistolas.)No coja usted las pistoíasi No tema usted, estas armas las guardo para otro lance! nos mudaremos de casa, váyase usted á Sevilla.Me fuera de buena gana; pero no tengo dinero para emprender esa marcha; las composturas producen muy poco: y aunque me llaman 
Cajón de S a s lre ,  porque hago todito cuanto me encargan...Yo lé doy diez mil reales porque se marche mañana y no le veamos jamás!Bien! Muy bien!Diez mil? Oh! gracias! mañana me marcharé, y Dios os dé vida larga!Pero suelte esas pistolas,



no se vaya un tiro, y haga...Pío. No, las tengo prevenidas,porque uu fallo nos aguarda del público; y por si acaso.. .(Va á «puntar al público.)P r o t o .  Espere usted! (a i  público.) Está probada su barbaridad, .señores; evitad una desgracia,(|ue es capaz de darle un tiro al que no dé una palmada.
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n .\  I>K ] .\  CO iM liD IA .

Examinada esta comedia, no hallo incofive 
nienle en que su representación se autorice. 

Madrid 16 de Marzo de 1868.El Censor de Teatros, N a r c is o  S .  S e r r a .
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OUUAS DRAMÁTICAS

DO N  E N R IQ U E  Z U M E L
L a p e n a  d e l  TAI.ION........................ Drama cn cinco aclOR, en prosa.L a c a p il l a  d e  S a n  M a g í n . . .  Drama en cuatro actos, en verso.E l  p il o t o  y  e l  t o r e r o .................  Juguete cómico en tin acto, en verso.E l  h im e n e o  e n  l a  t u m b a . . , .  Drama do magia en cuatro actos, enverso.G u il l e r m o  S a KSPEARE........................Drama en cuatro actos y prólogo, enverso.U n a  d e u d a  y u n a  v e n g a n z a .  .  Drama en cuatro actos, en verso.E n r iq u e  d e  L o r e n a .............................. Drama en cinco actos, en verso.E n r iq u e  d e  L o r en a  ( 2 .“ parto). Drama en cinco actos, en verso.L a MALDICION...............................................Pensamiento dramático en un acto, enverso.U n  v a l ie n t e  y  u n  b u e n  m o z o .  .  Juguete en un acto, en verso.E l  c it a n o  a v e n t u r e r o ................. Comedia en tres actos, en verso.U n SEÍÍOR d e  h o r c a  y  c u c h il l o .  Drama en tres actos, en verso.L a  b a t a l l a  d e  C o V A D O N G A ... Drama en tres actos, en verso.G l ORIA.S d e  E s p a ñ a ..............................Drama en cuatro actos, en verso.P e p a  l a  c ig a r r e r a ...............................Zarzuela en un acto, en verso.8200 m u je r e s  p o r  d o s  c u a r t o s  .  Disparate cómico en un acto, en prosa.L l e g ó  e n  AIARTKS....................................  Juguete cómico en un acto, en verso.E l  t r a s p a s o ......................................   Juguete cómico en un acto, eii verso.V i v ir  p o r  v e r  .............................................Zarzuela en tres actos, en verso.A q u í e s t o y  y o .............................................Zarzuela en un acto, en verso.L a c a s a  e n c a n t a d a .............................. Zarzuela en dos actos, en prosa.E l  s e c u n d o  c a l a n  d u e n d e .  .  .  Comedia en tres actos, en verso.E n c o je r a  d e  p e r r o  y  l á g r im a sDE MUJER, NO HAY QUE CREER.  Comedia en un acto, en verso.V a y a  u n  l io ................................................Juguete cóniko en u» acto, en verso.D ie g o  C o r r ie n t e s ,  (segunda par­te.) (Segunda edición.).....................Drama en tres aclos, en verso.L a  g r a t it u d  d e  u n  b a n d id o . .  Drama en un acto, en verso.•lOSIÍ M arta ........................................... ... • Drama en siete actos, en verso.

Q u ie n  m a l  anda  m a l  a c a b a , (s c -



g'unda parla de José Maria)............. Drama eii trea actos  ̂ en verso.L a v o z  d e  l a  C0^'C1£P(CIA. > .  ■ Drama eu tres actos, en verso.E l  d e s e a d o  P n ix c iP E  d e  A s t u ­r i a s ............................ ..................................... Loa, en verso.L .  N . B .........................................................ju  g:uete cómico en un acto, en prosa.L o s  GUANTES DE PlíP lT O . . .  . . .  Juguete cómico en un acto, en prosa.Im p e r f e c c io n e s ............................................ Juguete cómico en un acto, en prosa.U n  r e g ic id a .  .................................. Comedia en un acto, en verso.V iv a  l a  l i b e r t a d ! (Segunda edi­ción.).................................................................. Juguete cómico en tres actos, en verso'Á b r a m e  u s t e d  l a  p u e r t a  . . . .  Juguete cómico en un acto, en prosa.L l  m u e r t o  y  e l  v i v o ...................... Juguete cómico en tres actos, en verso.L a u r a . ........................ ...  Melodrama en tres actos, en verso.S e r á  ESTE.^......................................................  Juguete cómico en un acto, en prosa.S i s a b r e m o s  q u ié n  s o y  y o ? .  . . . .  Juguete cómico en tres actos, en prosa. L a s  r ie n d a s  d e l  g o b ie r n o .  (Se­gunda edición.)......................................... Juguete cómico en tres actos y  en verso.D o n a  M a r ía  l a  B r a v a ..................... Drama histórico en tres actos y unepílogo en verso.L a h i j a  d e l  a l m o g á v a r , . . . . . .  Drama eo tres actos y en verso.O t r o  g a l l o  l e  c a n t a r a .  (Segundaedición.)............................................................ Comedia en tres actos y  en verso.B a t a l l a  d e  d ia b l o s  Comedía de mágia en tres actos y enverso.U n h o m b r e  p ú b l i c o .................................. Comedía en tres actos y en verso.U n  m a n c e b o  c o m b u s t ib l e ................. Juguete cómico en un acto y en prosa.R o b e r t o  e l  b r a v o .................................  Melodiema de espectáculo en seisactos y en prosa.L a u l t im a  m o d a ........................................ Juguete cómico en tres actos, en verso.L o  QUE ESTÁ DE D lO S . Comedia en tres actos y en verso.U n a  h o r a  d e  p r u e b a ............................. Juguete cómico en un acto y en verso*L a is l a  d e  l o s  p o r t e n t o s  . . . . .  Cuento mágico en tres actos, en verso' C a jó n  d e  s a s t r e .....................................  Juguete cómico en tres actos, en verso'
OBRAS NO DRAMÁTICAS.

I.OS DOS GEMELOS......................................Novela original en un tomo.L l  a m a n t e  m is t e r i o s o .................... Novela original en un tomo«A m o r e s  d e  PERROCAUIUL. . . . . .  Leyenda originai.IiA UATELERA................................................. Poema original.
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La segundaccnicicn t a La peor cuna.La ciioza del almadrcno.Los patriotas.Los lazos dei vicio.Los molinos de viento.La agenda de Corrclaigo.La cruz de oro.La caja dei regimiento.Las sisas de mi mujer.Llueven lujos,Las dos niudrcs.La hija del ite  ̂ Rene.,Los cztreinos.La frutera de Murillo,La caiilincra.La venganza de Catana.La inaiouesila. l a novela de la vida.La torro dcüaran.La nave sin piloto.Los amigos.La judia en el campamento, 6 glorias de Africa.Los criudns.Los cahallci'os de la niebla.La cscaia dcmalriinuuio.La torre de Biihel.La caza del gnilo.La dcsoiiedicncia.La buena ailiaja.La niña mimada.Los maridos (refundida.)Mi mamá.Mal de ojo.Hi oso y mi sobrina.Martin/.urbano.Mario ;  liana.Madrid en 1818.Madrid á vista de pájaro.Miel sobre hojuelas.Mártires de Polonia.Mailalió laLniparcdada.

M'scnas oe ciirt̂ a.BJi mujer y el primo.Negro y Illanco.Ninguno se entiende, o un hom- bi'C timido.Nobleza l ontra nobleza.No es todo oro lo que reluce.No lo quiero saber.Nativa.Olim))ia.I’ ropósiln de enmienda.Pescar á rio revueito. l’üi- eilu V pardi.Para hondas las de honor, ó el desugruviü del Cid. IPor la piioi'ln del jardín. IPoderoso caballero es 1>. Dinero.' Pecados veniales.Premio v castigo, ó la conquis­ta deUoiida.Por una pensión.Para dos perdices, dos. l'rCstamos sobre la iionra.Pura mentir las mujeres. iQiie convido uJ Coronen...(juien mucho abarca. jQue suene la miai ¿(juiéu es el autor?¿(juiCn eselpadrt?Rebeca.Ribat y amigo.Rosita.Su iiiiágcn.Se salvó el honor.Santo y peana.San Isidro f/'aíron de Madrid. Sueños (le amor y ambición.Sin prueba plena.Sobresaltos de un marido..'̂ i la milla lucra buena.Talos padres, talos hijos.Traidor, inconfeso y mártir.

Tbajararpo cuenta ajena.Todos unosTorhciliiio.t'n amor á la moda.l'na conjuración femenina.Ln dómine como hay pocos: tJn nollilíi en calzas prietas.Ln uutsjied del otro mundo.L'nii V ciiganzH leal.Liia eoliicirtcncia alfaháUca.Liia noeJie en blanco.L'iiu de laníos,Lii mal icio cu suerte,Lna lección reservada Lii iiiurido sustituto.Lna equivocación.Lii rcirutro á quemaropa.ii-ii TiberioltJn lobo y mía raposa.Una renta \iialtcia.Una llave y un sombrero.Una meii tira inórente.Una iiiiijcr misioriusa.Una Iceeiou de córte.Uua biltii.Un paje y un caballero Uii si y vn no.Una lágrinia y un beso.Una Icceioii deimindo.Una mujer de bl-torla.Una liei enciii cúmplela.Un bumbie lim>.Una pooiisH y su marido. lUii regicida!Un mando cogido por los cal e- llos.Un esludianlenovel.Un hombro del siglo.Un virjopollo.\er y no ver.Zamarrilla, ó los bandidos de la ' berrauia de Honda.

Angólíca y Medoro.Anuas de buena ley.A cual mas feo.Ardides y ciicliilladas.Clavcyinu la Gitana.Cupido y narlc.Couro y Flora.D. Sisenaiido.Doña Mariquila.Don Crisanto, ó el Alcalde pro­veedor,Don Pascual,L1 Bachiller,K¡ doctrino.Kl ensayo do una ópera.Ll calesero y la maja, fcl perro del horlelano.>-¡i Ceuta y en Marruecos.L1 león en la ratonera, p.nrcdos de carnaval.Ll delirio (drama lirico.)L1 Postilion de ia Rioja fj/iisfca.) L i vizconde de Leloriercs,C í  *>"*Rdo ó escape, g j capitán español, l í  ¿‘’‘■»'eta.Kl hombre feliz.L1 caballo blanco.I  colegial.Kj ultimo mono.¿•Prinjer,vuelo de un pollo¿ güiro Pinioy Valdemoro.I i  ¡animal!gi califa de la ralle Mayor. ld  las astas del toro.

ZA R Z U E L A S,El mundo nuevo- El lujo do II. José.Entre mi mujer y el primo.Kl noveno mandamiento.Kl juicio Cnal.Kl gorro negro.K lhijo del Lovapies.Kl amor por los cabellos.Kl mudo.El Paraíso en Madrid.Kl clizir de amor.Kl sueño dclpcscador.Giralda.Harry el Diablo;Juan Lanas. [Miisica.)Jacinto.La Hiera del Oidor.La noche de ánimas.La familia nerviosa, ó el suegro ómnibus.Las bodas (le Juanita. (Música.) Los dosOamaules.La modista.La colegiala.Los conspiradores.La espada de Bernardo.La bija do ia Providencia.La roca negra.La estálua encantada.Los jardines del Buen retiro. Loco de amor y en la córte.La venta encentada.Lo loca de amor, ó las prisiones de Edimburgo.

La Jardinero. (U/ú.íica.)La loma deT'eiuau.La cruz del valle.La cruz de tos Humeros.La Pastora déla Alcarria.Lo- herederos.La pupila*Los pecados rapUalcs.La giunilla.La artista.La casa roja.Los piratas.La seiiora del sombrero.Lo mina de oro.Mateo yUalca. i Morelo. (Música.)Matilde y Ualek-Adhcl.Nadie se muero basta que Dios quiere.Nadie toque á la Reina.Pedro y catalina.Por sorpresa.Por amor al prójimo.Pcluquci'c y marqués.Pablo y Virginia.Hcirato y original.Tal para cual.Un primo.Una guerra de familia.Un cocinero.Un sobrino.Un rival del otro mundo.Un marido porapuesta.Un qninto y un sustituu».



PUNTOS DE VENTA Y COMISIONADOS PRINCIPALES.
PROVINCIAS.

Albacete.
A lca lá  de H enaret. 
A lcoy .
Algeciras.
Alicante.
Almagro
A lm e iia .
Andújar.
Antcquera.
A ru n ju ei,
A v ila .
A v ile s .
h a d a jo i.
fíaeza.
Barbustro.
Barcelona.

Befar,
Bilbao.
Búrgos.
Cabra’
Cdceres,
Cádiz.
Calatayud.
Canarias.

Carmona.
Carolina.
Cartagena,
Castellón.
C a s t r o u r d ia l e s .
Ceuta.
Ciudad-Real.
Córdoba.

Coruña.
Cuenca.
E cija .
Ferrol.
Figuerat,
Cerona,
cijo n .
Granada.

Giiadulojara.
Habano.
lia ra .
Huelen.
Huesca,
Irun.

Já tiva .
Jerez-
Las Palmas (Canarias) 
León.
Lérida.
Linares.
J.ogroiio.
Lorca.

8. Euiz.Z. liermejo.J .  Mai'tl.R. Muro.Viuda de ll)arra.A, Vicente k'erez.M. Alvarez.I). Caraciiel.]. A. de Palma.U. Santistebaa.S. Lopez.U. Roman Alvarez.K. Coronado.J .  R. Segura.C. Corrales.A. Saavedra, Viuda dé Bartumeus y 1 Cerda.P. Lopez Corou. lì. Deiiiias.T. Arnaiz y A, Hervías.B. Montoya, j .  Valiente.V . Moiillas yCompahla.K. Molina.
y . María Poggi, de Santa  

Cruz de Tenerife,J .  M. Eguiluz.E. Torres, j .  pedreito.J .  >1. de Soto.L. OtdiaráD.M. García de la Torre.P. Acosla.M. Muftoz, F . Lozano y il. García Lovera.J .  I.ago.M, Mariana.J .  Giuli.N, Tazonera.M. A l c g r c tF. Horca.Crespo y Cruz.J .  M. l'uensalida y J .  M.Zamora.R. udanu.M. Lopez y Compañía.
P Quintina.J .  P. Osorno: n . Guillen.R, Marlincz. j ,  Perez l'luizá. 
f .  Mvarezde 5et*{/ía.,r. trquia.Miñón Hermano.,T. sol 6 hijo.R, Carrasco, p, Bnolm.A. Cumez.

Lvccna.
Lugo.
Mahon.
Málaga.
Manila IFiHjJinas). 
Maturò.
Mondoiiedo,
M oniiUa.
Murcia.
Ocaña.
Orense.
Orihuela.
Osuna.
Oviedo.
¡ ‘a len d a ,
Palma de M allorca.
Pamplona.
Pontevedra.
priego (Córdoba.)
puerto de Sta . Marta.
Puerto-Ideo
Pequeña.
Jíeus.
Uioseco.
Honda.
Salamanca.
San Fernando.
S . /We/onso[LaGranja ) 
Sanliicar.
San Sebastian.
S . Lorenzo. lEscorial.) 
Santander.
Santiago.
Segovia.
Sevilla .
Soria.
Talavera de la Reina, 
Tarazona de Aragón. 
Tarragona,
Teruel.
Toledo.
Toro.
T rujillo .
Tuáela.riiy.
Ubeda.
y a ie n d a .

ya llu dolid .
Vieh.

yììlànueva V Celtrú. 
m o r ia .
Z a fra .
Zamora.
Zaragoza,

J .  B . Cabeza- Viuda de Pujol.P . viuent.
5. G- TaboaUela y P. de Moya.A. Üiüiia. iN. Claven.Viuda de Delgado.D, Santolalla.t .  Guerra y Herederos de Andrion.V . Calvillo..1. Ramón Pérez.J .  Martínez Alvarez.V. Montero.J .  Martinez.Hijos de Gutierrez.P . J.tielab crt,J .  Ríos Barrena.J .  Buceta Solía y Comp. J .  do la Cámara,J .  Valderrama.J .H cslre , do Mayagüez. C . Garcia.J .  Prius.M. Prártnnos.Viuda de Gutierrez,B . Huebra.R. Martinez.J .  Aldrele.I.  de Oña.
A. corralda
6. Herrero.-C . Medina y F. Hernandez.B. Escribano.L . M. Salcedo.K. Alvarez y Comp.F. Perez Rioja.A. Sanebez de Castro.P. Veraton.
V .  Font.F . Usquedano.J .  Hernández.L . Población.A. Hcrraiiz.M . lzalzii.M. Martinez de la Cruz. T . Perez.1, García, F. Navarro y J .  Mariana y.sanz.D. Jover VII. do Rodngz. Soler, normanos.M. Fernaudez Uios.L . Creus.A Juan.A, (igiiet,V . Fuertes.L . Ducassi, J .  Comin y Comp. y V, do Heredia.

MADRID.Librerias de ia V iu d a  é  H ijo s  d e  Cu e st a , y  de Mo y a  y  P l a z a ,  calle de Carretas; de A . D u r a n , Carrera de San Gerónimo; de L .  López ,  calle de! Cármen, y de M. E scribano ,  calle del Príncipe.


